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	· “1.2 Standartlar” başlığında; ayırıcı ve toprak bıçaklarında kullanılan metal malzemelere ilişkin standartlar eklenmiştir.
· “1.3. Çalışma Koşulları” başlığında; deniz seviyesinden yükseklik ve yer sarsıntısı maddelerinde revizyon yapılmış, sistem koşulları tablosuna faz sayısı eklenmiştir.
· “2.1 Tip” başlığında, ayırıcı tipleri yeniden tanımlanmıştır.
· “2.2 Elektriksel Özellikler” başlığında; g, ğ, h, i ve j maddeleri tanımlanmıştır.
· “2.4.1 Şasi” başlığında; ayırıcılarda şasi tasarımı ve ayırıcıların etiketlendirilmesi ile ilgili koşullar belirlenmiştir.
· “2.4.2 Ana Kontaklar ve Kontak Kolları” başlığında; ana kontaklar, kontak kolları, ark boynuzu, yay, cıvata, vida, somun, pul ve rondela malzemeleri için yapısal ve kimyasal koşullar belirlenmiştir.
· “2.4.3 Terminaller” başlığında, yüksek gerilim terminalleri için yapısal ve kimyasal koşullar belirlenmiştir.
· “2.4.4 Kumanda Mekanizması” başlığında; redüktör kullanılması durumunda belgelendirme koşulu getirilmiştir.
· “2.4.4.1 Motorlu Kumanda Mekanizması” ve “2.4.4.2 Elle Kumanda Mekanizması” başlıklarında; kumanda koşulları detaylandırılmıştır.
· “2.4.5 Hareket Aktarımı” başlığında; hareket aktarımına dahil olan tüm teçhizat için tasarımsal, yapısal ve kimyasal koşullar detaylandırılmıştır.
· “2.4.6 Kilitlemeler” başlığı; “2.4.6.1 Mekanik Kilitlemeler” ve “2.4.6.2  Elektriksel Kilitlemeler” olarak iki kısma ayrılarak detaylandırılmıştır.
· “2.4.7 Yardımcı Kontaklar” başlığında; en az IP20 koruma sınıfı ve standarda uygunluk koşulu getirilmiştir.
· “2.4.9 Kumanda dolabı” başlığı ve alt başlıklarında; kumanda dolabı ile ilgili yapısal ve tasarımsal koşullar, kablo düzeni, terminaller ve devre elemanlarına dair kullanım ve düzen koşulları, dolap içi ısıtıcılarla ilgili koşullar ve boyamaya dair koşullar detaylandırılmıştır.
·  “2.5 Dokümanlar” başlığında; ürünün kullanım kitabı ve montaj animasyon/videolarına dair detaylar belirlenmiştir.
· “2.6 Sismik Yeterlilik Koşulları” başlığında; istenen koşullar ilgili yönetmeliğe dayandırılmıştır.
· “3.1 Tip Testleri” başlığında; tüm tip testleri için kullanılacak numune sayısı toplamda en fazla 3 olacak şekilde belirlenmiştir.
· “3.1.1 Ayırıcı ve Toprak Bıçağı Tip Testleri” başlığında; tip testlerinin, ortadan açmalı ayırıcı, pantograf ayırıcı ve toprak bıçağı tiplerinden hangilerine uygulanıp hangilerine uygulanmayacağı tablo olarak verilmiş, tabloya “k) Tork kolu ve hareket aktarım elemanlarına uygulanacak testler” maddesi eklenmiştir.
·  “3.1.2 Yardımcı Kontaklar İçin Tip Testleri” ve “3.2.2 Yardımcı Kontaklar İçin Rutin Testler” başlıkları eklenerek, yardımcı kontakların ilgili standarda uygun şekilde yapılacak tip ve rutin testleri belirlenmiştir.
· “3.4 Numune Alma” başlığında; numune sayısı tablosu revize edilmiştir.
· “4.Testlere ve Kabul Kriterlerine İlişkin Hususlar” başlığında revizyonlar yapılarak testlerin geçerliliğinin genişletilmesi alt başlıklar halinde detaylandırılmıştır.
· “EK-1 Garantili Özellikler Listesi” revize edilmiştir.
· “EK-3 NPU Profil Çelik”, “EK-4 Çelik Mesnet Montaj Resmi” eklenmiştir.
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	· “2.4.5 Hareket Aktarımı” maddesine, “Pantograf ayırıcılardaki döner izolatörlerde, aynı tip ve özellikteki kapalı tip rulman yataklamaların dışında; dış ortam şartlarında yataklamaya uygun özellikteki metal yataklamalar da kabul edilebilecektir” ifadesi eklenmiştir.
· “3.1.1 Ayırıcı ve Toprak Bıçağı Tip Testleri ç) bendinde, Ortadan açmalı ayırıcılar için, başarı ile sonuçlanan sürekli akım testinden önce terminal noktasında ölçülen dönme momenti değeri, kısa süreli dayanım akımı ve tepe dayanım akımı testleri ile çalışma ve mekanik dayanıklılık testleri için seçilecek test numunelerine referans değer kabul edilecektir. Bu testlerden herhangi biri için seçilecek numunenin test öncesindeki terminal dönme momenti değeri, referans kabul edilen moment değerinin ±%10 sınırları içeresinde kalacaktır” koşulu getirilmiştir.
· “3.1.1 Ayırıcı ve Toprak Bıçağı Tip Testlerine l) Korozyona Karşı Dayanıklılık Testi” eklenmiştir.
· “3.2 Rutin Testler” maddesine, “Rutin testler aksi belirtmedikçe imalatı tamamlanmış numuneler üzerinde işletme pozisyonunda olduğu şekilde montajı tamamlanarak yapılacaktır (çelik konstrüksiyon hariç).” Ifadesi eklenmiştir.
· “4.1.1 Tip Testleri” maddesine, “Tip testlerinin akredite bir laboratuvarda yapılmış/yapılacak olması esas olmakla birlikte, Yüklenici, yurtiçinde testi yapmaya uygun bir akredite laboratuvar bulunmadığını beyan etmesi koşulu ile, akredite olmayan bir laboratuvarda da testleri yapmayı teklif edebilir. Teklif edilen laboratuvarda testlerin yapılıp yapılmayacağı kararı yalnızca Alıcıya aittir. Akredite olmayan laboratuvarlarda yapılacak olan testlere Alıcı temsilcilerinin katılımı esastır. Alıcı temsilcileri ile yapılan tip testlerine ilişkin hazırlanan raporlar daha sonra yapılacak temin ihalelerinde, ilgili tip testi için akredite laboratuvar şartı bulunsa da Alıcıya sunulabilecektir.” Ifadesi eklenmiştir.
	
	02.02.2023-1638916 GM Olur
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	· “1.2. Standartlar” başlığına IEEE 693 standardı eklenmiştir.
· “1.3. Çalışma Koşulları” başlığında sismik ivme değerleri 1.0 g (yatay) ve 0.8 g olacak şekide yükseltilmiş, bağlı dipnotta IEEE 693 standardı referans edilerek test ve analizlerde bu standartta tanımlı spektrumların kullanılacağı belirtilmiştir.
· “2.6. Sismik Yeterlilik Koşulları” başlığında; IEEE 693-2018: Recommended Practice for Seismic Design of Substations standardı referans alınmış, test veya analizlerin bu standarda uygun olarak yapılması gerektiği düzenlenmiştir.
· “3.1.1. Ayırıcı ve Toprak Bıçağı Tip Testleri” başlığı içerisine “Ayırıcının Sismik Yeterliliği” eklenmiştir.
· Garantili Özellikler Listesinde belirtilen sismik ivme değerleri, teknik şartname içeriğine göre yeniden düzenlenmiştir.
	
	28.09.2023 - 2067181 GM Olur
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	· Bağlantı elemanları ve yaylar için bir gereklilik olarak belirlenmiş olan “antimanyetik” olma koşulu kaldırılmıştır.
· “2.4.2 Motorlu Kumanda Mekanizması” başlığında; “Montaj sırasında kullanılacak bağlantı elemanlarının her bir tipinden en az bir adet olmak kaydı ile %5’i kadar yedek gönderim ürün ile birlikte sağlanacaktır.” Koşulu getirilmiştir.
· “2.4.4.1 Motorlu Kumanda Mekanizması” başlığında; “Açma ya da kapama manevrası 50 milisaniyeden uzun süreli gelen sinyalin ardından başlayacaktır.” koşulu kaldırılmıştır.
· “2.4.4.2 Elle Kumanda Mekanizması” başlığına; “Toprak bıçağının açma/kapama yönü, ayırıcı/toprak bıçağı şasisine paralel ve ayırıcı şasi sınırları içerisinde kalacak şekilde tesis edilecektir.” koşulu eklenmiştir.
· “2.4.5 Hareket Aktarımı” başlığında kumanda mekanizmasının çıkış flanş yapısı EK-5’teki şekil ile desteklenmiştir.
·  “2.4.5 Hareket Aktarımı” başlığında; “Düşey tork kolu boyu aksi belirtilmedikçe ortadan açmalı ve ortadan açmalı toprak bıçaklı ayırıcılarda en az 180 cm uzunluğunda olacaktır. Ortadan açmalı ayırıcıların transfer ayırıcı olarak kullanılacağı durumlarda bu kol boyu en az 12 m olacak şekilde hazırlanacaktır. İhale öncesi kaç adet ortadan açmalı ayırıcının transfer ayırıcı olarak kullanılacağı belirtilecek olup bu ayırıcıların düşey tork kolu 12 m olarak teslim edilecektir.” Koşulu getirilmiştir.
· “2.4.7 Yardımcı Kontaklar” başlığında; “Ayırıcı ana kontakları açık ve kapalı pozisyonlarına geldiğinde hassas bir şekilde bu hareketlerin ilgili devrelerde kullanılabilmesi için açık ve kapalı durumları için ayrı ayrı yardımcı kontaklardan bağımsız hareket sonu siviçleri kullanılacaktır. Bu siviçlerin kontakları kumanda binasına taşınabilecektir.” Koşulu getirilmiştir.
· “2.4.9 Kumanda Dolabı” Başlığında; “Kumanda dolabı kapak yüksekliği 50 cm ve üzerinde olanlarda en az 3 adet menteşe; 50 cm aşağısı olanlarda ise en az 2 adet menteşe kullanılacaktır.” Koşulu getirilmiştir.
· “2.4.9 Kumanda Dolabı” Başlığında; “Kumanda dolabı üzerinde kullanılacak çeyrek dönüş (90°) kelebek kilitler, menteşeler, kapak tutucu makas, paslanmaz çelik, pirinç ve zamak gibi paslanmaz malzemeden imal edilmiş olacaktır.” Koşulu getirilmiştir.
· “2.4.9 Kumanda Dolabı” Başlığında; “Acil durdurma butonu, kontrol devresi ile 3 faz motor besleme devresinden birini ya da her ikisini birden devreden aynı anda çıkartacak bağlantıya sahip olacaktır.” Koşulu getirilmiştir.
· “2.4.9.2 Kablo Düzeni, Terminaller ve Devre Elemanları” Başlığında, kumanda dolabı içerisinde kullanılacak kablo tip, renk ve özellikleri detaylandırılmıştır. 
· “3.1.1 Ayırıcı ve Toprak Bıçağı Tip Testleri” Başlığı  “ç) Sürekli Akım Testleri” Maddesinden; “Ortadan açmalı ayırıcılar için, başarı ile sonuçlanan sürekli akım testinden önce terminal noktasında ölçülen dönme momenti değeri, kısa süreli dayanım akımı ve tepe dayanım akımı testleri ile çalışma ve mekanik dayanıklılık testleri için seçilecek test numunelerine referans değer kabul edilecektir. Bu testlerden herhangi biri için seçilecek numunenin test öncesindeki terminal dönme momenti değeri, referans kabul edilen moment değerinin ±%10 sınırları içeresinde kalacaktır.” Koşulu kaldırılmıştır.
· “4.1.1.1 Genel” Başlığının ilk paragrafında “yurt içinde üçüncü taraf durumunda akredite bir laboratuvar bulunmaması halinde Alıcı temsilcisinin/temsilcilerinin katılımı ile ilgili kalibrasyon sertifikasına sahip bir üniversite laboratuvarında” ifadesi eklenmiştir.
· “4.1.1.2.3 Farklı Faz Açıklığına Sahip Ayırıcılar Arasında” Başlığı “c) Çalışma ve Mekanik Dayanıklılık Testleri” maddesinde; “Faz açıklıkları farklı ayırıcıların eğer motor kuvvetleri ve diğer hareket aktarım elemanları özelliklerinde değişiklik yok ise 4 m faz açıklığına uygulanacak olan “Çalışma ve Mekanik Dayanıklılık Testleri” 3 m faz açıklığına sahip ayırıcılar için de geçerli olacaktır.” Ifadesi eklenmiştir.
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[bookmark: _Toc181191642]Konu ve Kapsam

Bu şartname iletim sisteminde harici tip açık şalt tesislerinde kullanılmak üzere temin edilecek 170 kV ayırıcı ve toprak bıçaklarının teknik özelliklerini kapsar. İletim sisteminde kullanılan toprak bıçağının ayırıcılardan ayrı olarak etiket bilgileri ve tip testleri verilmiştir. Toprak bıçağına dair diğer tüm hususlarda ayırıcılardaki uygulamalar esas alınacaktır. GIS Trafo merkezlerinde kullanılan ayırıcılarda yol gösterici olması bakımından kısmen kullanılabilir.

Bu şartnamede belirlenen hususlar aksi belirtilmedikçe 3 kutuplu üniteler için geçerlidir. 

Şartname ve eklerinde aksi belirtilmedikçe, bu şartname kapsamındaki ayırıcı ve toprak bıçakları kumanda mekanizmaları ve diğer tüm yardımcı donanım ve malzemeleri ile birlikte komple ünite olarak teslim edilecektir. 

Temini istenen ayırıcıların tipleri, teknik özellikleri şartname ekinde verilen Garantili Özellikler Listesinde belirtilmiştir.

[bookmark: _Toc181191643]Standartlar

Aksi belirtilmedikçe, bu teknik şartname kapsamındaki ayırıcı ve toprak bıçaklarının tasarım, imalat ve testlerinde aşağıda belirtilen standart ve/veya dokümanların yürürlükteki en son baskıları göz önüne alınarak yapılacaktır.

	[bookmark: _Hlk64191889]Standart Numarası
	Standart Adı
(Türkçe/İngilizce)

	TSE Standart No.
	Uluslararası Standart No.
	

	TS-EN ISO 9001
	EN ISO 9001
	Kalite Yönetim Sistemleri ve Şartlar 

	
	
	Quality management systems - Requirements

	TS-EN 62271-102
	IEC 62271-102
	Yüksek gerilim anahtarlama ve kontrol düzeni-Bölüm 102:Yüksek gerilim alternatif akım ayırıcı ve topraklama anahtarları

	
	
	High-voltage switchgear and controlgear - Part 102: Alternating current disconnectors and earthing switches

	TS-EN 62271-1
	IEC 62271-1
	Yüksek gerilim anahtarlama düzeni ve kontrol düzeni Bölüm 1: Alternatif akım anahtarlama düzeni ve kontrol düzeni için ortak özellikler

	
	
	High-voltage switchgear and controlgear - Part 1: Common specifications for alternating current switchgear and controlgear

	
	IEC 60273
	Anma Gerilimi 1000 Volt'tan Yüksek İç ve Dış Tesisatta
Kullanılan Mesnet İzolatörlerinin Özellikleri

	
	
	Characteristic of indoor and outdoor post insulators for systems with nominal voltages greater than 1000 V

	TS-EN 60168
	IEC 60168
	Bina içinde ve bina dışında nominal gerilimi 1000 V'un
üstündeki sistemlerde kullanılan seramik veya cam malzemeden yapılmış mesnet izolatörleri için test metodları

	
	
	Tests on indoor and outdoor post insulators of ceramic material or glass for systems with nominal voltages greater than 1000 V

	TS EN ISO 1461
	ISO 1461
	Demir ve çelikten yapılmış malzemeler üzerine sıcak daldırılmış galvaniz kaplamalar-özellikler ve test metotları

	
	
	Hot dip galvanized coatings on fabricated iron and steel articles - specification and test methods

	TS EN 60660
	TS EN 60660
	Nominal gerilimi 1000 V'tan 300 kV'a kadar sistemlerde
kullanılan organik malzemeden yapılmış dahili mesnet
izolatörlerinin testleri

	
	
	Insulators – Tests on door post insulators of organic material for systems with nominal voltages grater than 1 kV up to but not including 300 kV

	TS EN 60529
	IEC 60529
	Mahfazalar tarafından sağlanan koruma dereceleri 

	
	
	Degrees of protection provided by enclosures (IP Code)

	TS EN 62262
	EN 62262
	Dış mekanik darbelere karşı elektrikli donanımın mahfazası ile sağlanan koruma dereceleri.

	
	
	Degrees of protection provided by enclosures for electrical equipment against external mechanical impacts ( IK code)

	TS-EN
60721-2-1
	IEC 60721-2-1
	Çevre şartlarının sınıflandırılması - Bölüm 2-1: Doğadaki çevre şartları - Sıcaklık ve Nem

	
	
	Classification of environmental conditions - Part 2-1: Environmental conditions appearing in nature - Temperature and humidity

	TS EN 60721-3-0
	IEC 60721-3-0
	Çevre Şartlarının Sınıflandırılması Bölüm 3: Çevre Parametre Gruplarının Sınıflandırılması Ve Bunlara Ait Şiddet Dereceleri – Giriş

	
	
	Classification of environmental conditions - Part 3: Classification of groups of environmental parameters and their severities - Introduction

	TS-EN
60060-1
	IEC 60060-1
	Yüksek gerilim test teknikleri - Bölüm 1: Genel tarifler ve test kuralları

	
	
	High-voltage test techniques - Part 1: General definitions and test requirements

	
	IEEE Std 693 
	Recommended practice for seismic design of substations

	
	
	Trafo merkezlerinin sismik tasarımı için önerilen uygulama

	TSE-EN 10279


	
	Sıcak Haddelenmiş Çelik U-Profilleri-Şekil, Boyut ve Kütle Toleransları


	
	
	Hot rolled steel channels- Tolerances on shape, dimensions and mass

	
TS EN 10029

	EN 10029
	Sıcak Haddelenmiş 3 mm Veya Daha Kalın Çelik Levhalar Ölçü, Şekil ve Kütle Toleransları


	
	
	Hot rolled steel plates 3 mm thick or above- Tolerances on dimensions, shape and mass


	
TS EN ISO 15614-1

	EN ISO 15614-1
	Metalik malzemelerin kaynak prosedürlerinin şartnamesi ve onayı-Kaynak prosedürü testi-Bölüm 1:Çeliklerin ark ve gaz kaynağı ve nikel ve nikel alaşımlarının ark kaynağı çeliklerin ark kaynağı için kaynak prosedür testleri

	
	
	Specification and qualification of welding procedures for metallic materials - Welding procedure test — Part 1: Arc and gas welding of steels and arc welding of nickel and nickel alloys (ISO 15614- 1:2004)

	TS EN ISO 377
	EN ISO 377
	Çelik ve Çelik Mamulleri- Mekanik Testler İçin Numunelerin ve Test Parçalarının Alınması ve Hazırlanması

	
	
	Steel and steel products- Location and preparation of samples and test pieces for mechanical testing (ISO 377:1997)

	TS EN ISO
14284
	EN ISO 14284
	Çelik ve Demir - Kimyasal Bileşimin Tayini İçin Numune Alma ve Hazırlama

	
	
	Steel and iron- Sampling and preparation of samples for the determination of chemical composition
(ISO 14284:1996)

	TS EN 10219-1
	EN 10219-1
	Yapısal Çelik Borular9 – Dikişli, Alaşımsız, İnce Taneli Çeliklerden Soğuk Şekillendirilerek Kaynak Edilmiş – Bölüm 1: Teknik Teslim Şartları

	
	
	Cold formed welded structural hollow sections of non-alloy and fine grain steels – Part 1: Technical delivery conditions

	TS EN 10219-2
	En 10219-2
	Çelik borular- Dikişli, alaşımsız ince taneli çeliklerden soğuk şekillendirilerek kaynak edilmiş-Bölüm 2: Toleranslar, boyutlar ve kesit özellikleri

	
	
	Cold formed welded structural hollow sections of non-alloy and fine grain
steels - Part 2: Tolerances, dimensions and sectional properties

	
TS EN ISO 6892-1
	
EN ISO 6892-1
	Metalik malzemeler - Çekme deneyi - Bölüm 1: Ortam sıcaklığında deney yöntemi

	
	
	Metallic materials - Tensile testing - Part 1: Method of test at room temperature 

	TS EN ISO 148-1
	EN ISO 148-1
	Metalik malzemeler – Charpy vurma testi-Bölüm 1: Test Metodu 

	
	
	Metallic materials-Charpy pendulum impact test-Part 1:Test method

	TS EN 10151
	EN 10151
	Paslanmaz çelik şeritler - Yaylar için - Teknik teslim şartları

	
	
	Stainless steel strip for springs - Technical delivery conditions

	TS EN ISO 6931-1
	EN ISO 6931-1
	Yay yapımında kullanım için paslanmaz çelikleri - Bölüm 1: Tel

	
	
	Stainless steels for springs - Part 1: Wire

	TS EN 62208
	EN 62208
	Boş mahfazalar - Alçak gerilim anahtarlama ve kontrol düzenleri için – Genel kurallar

	
	
	Empty enclosures for low-voltage switchgear and controlgear assemblies - General requirements

	
	IEEE 693
	Recommended Practice for Seismic Design of Substations



Elektriksel aksesuarlar, bileşenler ve diğer yardımcı donanım yukarıda belirtilen standartlarda belirtilmemiş olsa bile ilgili TSE veya IEC standartlarına uygun olacaktır. 

Bu standartların bulunmadığı malzemelerle ilgili olarak, Yüklenici, Alıcının da onayının alınması şartıyla uygulanabilir standartlar önerecektir. 

TSE ile IEC standartları arasında farklılıklar olursa (versiyon farklılıkları da dahil), farklılık arz eden konularda hangi standardın uygulanacağı hususunda Alıcı’dan yazılı müsaade alınacaktır. 

Ayırıcı ve toprak bıçaklarının imalatında kullanılan malzemelerin tüm kimyasal, fiziksel ve dielektrik karakteristikleri ilgili ASTM (American Society for Testing and Materials) ve EN normlarının öngördüğü özelliklere uygun olacaktır.

[bookmark: _Toc181191644]Çalışma Koşulları

Garantili Özellikler Listesinde aksi belirtilmedikçe sipariş konusu ayırıcı ve toprak bıçakları aşağıda belirtilen çalışma koşullarında kullanılmaya uygun olacaktır. Bu koşullar, normal çalışma koşulları olup; teknik şartname ve eklerindeki değerler bu koşullara göre verilmiştir. Alıcının bu koşullardan farklı talebi olması halinde; İmalatçı, çalışmalarını ilgili standartlara uygun bir şekilde, bu durumu dikkate alarak yapacaktır. Bu çalışmaların sonucunda, imalatçı, Teknik Şartname ve eklerinde meydana gelecek değişiklikleri Alıcının onayına sunacaktır.

Çevresel Koşullar:

	-
	Deniz Seviyesinden Yükseklik (m)
	2100[footnoteRef:1] [1:  Ayırıcının kullanılacağı yerde deniz seviyesinden yüksekliğin 2100 metreyi aşmadığı çevre koşulları için harici yalıtımda bir düzeltme faktörü uygulanmayacak olup, ayırıcının hem dahili hem de harici yalıtımında “2.2. Elektriksel Özellikler” başlığı altında belirtilen anma yalıtım değerleri kullanılacaktır. Yükseltinin 2100 metreyi aştığı çevre koşulları için ise harici yalıtımda uygulanacak düzeltme katsayısı IEC 60071-2 standardında 6.2.2. maddesinde belirtilen formülde, düzeltme uygulanacak yükseltiden 2100’ün çıkarılmasıyla elde edilecek değerin formüle yerleştirilmesi (H sembolü) ile hesaplanacaktır.
] 


	-
	Ortam sıcaklığı (ºC)
	

	
	.
	En yüksek
	+45

	
	.
	En düşük
	-40

	
	.
	24 saatlik ortalama
	+35’in altında    

	
	.
	Bir yıllık ortalama
	+25’i aşmaz

	-
	Rüzgâr basıncı (Pascal)
	

	
	.
	Yuvarlak yüzeyde
	700

	
	.
	Düz yüzeyde
	1200

	-
	En yüksek güneş ışınımı (W/m²)
	1000 

	-
	Buzlanma (mm)	
	20’yi aşmaz

	-
	Ortam Hava Kirliliği
	Ağır kirlilik (IEC 60815-1’e göre “d- Heavy”)

	-
	Nem koşulları
	IEC 62271-1

	-
	Yer sarsıntısı[footnoteRef:2] [2:  Ayırıcının sismik yeterlilik test veya analizlerinde, IEEE 693-2018: Recommended Practice for Seismic Design of Substations standardında tanımlı, Yüksek Sismik Düzeyine (High Seismic Level) karşılık gelen spektrumlar kullanılacaktır.
] 

	

	
	.
	Yatay ivme (g)
	1.0

	
	.
	Düşey ivme (g)
	0.8



Sistem Koşulları:

	-
	Nominal sistem gerilimi (kV)
(nominal system voltage – IEC 60038)
	154

	-
	Teçhizat için en yüksek gerilim (kV)
(highest voltage for equipment – IEC 60038)
	170

	-
	Faz sayısı
	3

	-
	Frekans (Hz)
	50[footnoteRef:3] [3:  Sistemin 50 Hertz (Hz) olan nominal frekansı, kararsız işletme koşullarında 52,5 Hz’e çıkabileceği veya 47,5 Hz’e düşebileceği göz önünde bulundurularak, ayırıcılar bu frekans aralığında sürekli çalışmaya uygun tasarlanacaktır.] 


	-
	Sistem topraklaması
	Doğrudan topraklı nötr sistem (effectively earthed neutral system)



[bookmark: _Toc181191645]TEKNİK ÖZELLİKLER

[bookmark: _Toc181191646]Tip

Ayırıcılar ve toprak bıçakları Garantili Özellikler Listesinde belirtildiği şekilde aşağıdaki yapısal tiplerde ve bina dışı kullanıma uygun olacaktır.

i) Ortadan Açmalı (Center Break) Ayırıcılar
· Toprak Bıçaklı Ayırıcı
· 3 metre faz açıklığında
· 4 metre faz açıklığında
· Toprak Bıçaksız (Normal) Ayırıcı
· 3 metre faz açıklığında
· 4 metre faz açıklığında
ii)  Pantograf (Pantograph) Ayırıcı
iii) [bookmark: _Hlk64192225]Toprak Ayırıcısı (Earthing Switch)
· 3 metre faz açıklığında
· 4 metre faz açıklığında

[bookmark: _Toc181191647]Elektriksel Özellikler

	1) 
	Anma gerilimi (rated voltage) 
	(kV)  
	170

	2) 
	Anma yalıtım seviyeleri (rated insulation level)
	

	
	-
	Kısa süreli şebeke frekanslı dayanım gerilimi (Rated short-duration power-frequency withstand voltage)
	

	
	
	.
	Faz-toprak ve fazlar arasında (Common value) 
	(kV-rms)
	325

	
	
	.
	İzolasyon mesafesinde (Across the isolating distance)
	(kV-rms)
	375

	
	-
	Yıldırım darbe dayanım gerilimi (Rated lightning impulse withstand voltage)
	

	
	
	.
	Faz-toprak ve fazlar arasında (Common value)
	(kV-tepe)
	750

	
	
	.
	İzolasyon mesafesinde (Across the isolating distance)
	(kV-tepe)
	860

	3) 
	Anma frekansı (rated frequency) 
	(Hz)  
	50

	4) 
	Anma sürekli akımı (rated continuous current)  
	(A)
	Garantili Özellikler Listesinde belirtildiği gibi

	5) 
	Anma kısa süreli dayanım akımı (rated short-time withstand current) 
	(kA-rms)
	50

	6) 
	Anma tepe dayanım akımı (rated peak withstand current) 
	(kA-tepe)
	125

	7) 
	Anma kısa devre süresi (rated duration of short-circuit) 
	(saniye)
	1

	8) 
	Toprak bıçağının kısa devre kapama sınıfı (short-circuit making class)
	-
	E0

	9) 
	Anma kontak bölgesi (rated contact zone) (pantograf tip ayırıcılar için)
	-
	IEC 62271-102 & 5.103’de anma gerilimine karşılık gelen değerler

	10) 
	Anma statik mekanik terminal yükü (rated static mechanical terminal load)
	-
	IEC 62271-102 & 5.104’de anma gerilimine karşılık gelen değerler

	11) 
	Ayırıcının mekanik dayanım sınıfı (mechanical endurance class)
	-
	M2

	12) 
	Toprak bıçağının mekanik dayanım sınıfı
	-
	M1+3000

	13) 
	Anma buzlanma (rated ice-coating)
	(mm)
	20

	14) 
	İzolatörler için minimum yüzeysel kaçak yolu mesafesi (mm/kV)
	-
	25



[bookmark: _Toc82690530][bookmark: _Toc82905102][bookmark: _Toc181191648]Garantilerin Karşılanmaması ve Sapmalar

Teknik Şartnamede belirtilen hususlar ile Garantili Özellikler Listesinde verilen değerlerin birebir karşılanması esastır. Karşılanmaması durumunda teklif sahibi sapmaları Ek-6’daki listede açıkça belirtecektir. İstekli tarafından doldurulan sapmalar listesi, Alıcı tarafından teknik şartnamenin özüne ve ilgili standartlara uygunluğu yönünden değerlendirilecektir.  

Teklif değerlendirilmesi aşamasında Alıcı’nın, teknik sapmaları içeren teklifleri reddetme veya kabul etme hakkı saklıdır.

Sapmalar listesinde herhangi bir husus belirtilmemişse, ayırıcı ve toprak bıçaklarının teknik şartnameye tamamen birebir uygun olduğu değerlendirilir.     

[bookmark: _Toc181191649]Yapısal Özellikler 
 
Aşağıda belirtilen tüm malzemeler ilgili standartlarına uygun olacak ve tekliflerde hangi malzemenin hangi standartlara uygun olduğu açıkça belirtilecektir. 

Ayırıcıların imalinde kullanılacak tüm malzemeler, dayanıklılık, sağlamlık ve diğer fiziki ve elektriksel özellikleri yönünden kullanma amaçlarına en uygun şekilde seçilecektir. Kullanılacak malzemeler, hiç kullanılmamış, birinci sınıf kalitede, kusursuz ve eksiksiz olacaktır. 

[bookmark: _Toc181191650]Şasi 

[bookmark: _Hlk64192606]Ayırıcıların her bir kutbu sağlam, ayrı bir çelik şasi üzerine monte edilecektir. Döner izolatör kolon yatakları ve sabit izolatör kolonları şasi üzerine monte edilecektir. Çalışma kuvvetleri altındaki sapmalar veya anma kısa devre koşulları altında sürekli deformasyonlar ayırıcının başarılı şekilde çalışmasını engellemeyecektir. Çelik şasi sıcak daldırmayla galvanizlenmiş olacaktır. Bu işlemin yapılacağı tesisler ISO 9001 Kalite Yönetim sistemi belgesine sahip olacaktır. Her bir şasi çelik profilinin çapraz uç noktalarından seçilecek iki nokta, topraklama cıvataları ile teçhiz edilecektir. Topraklama cıvatalarına geçebilecek ve 120 mm² kesitindeki iletkenin sıkıştırılmasına uygun iletken pabuçları ayırıcının üzerine monte edilmiş olarak verilecektir. Topraklama noktaları koruyucu topraklama sembolü ile işaretlenecektir. Ayırıcı kontaklarının ayarlanmasını kolaylaştırmak için izolatörler veya izolatör taşıyıcısı (mesnet) düz zemin yerine ankrajlı bir zemine oturtulacaktır. 

Ortadan açmalı ayırıcılarda şasinin, adaptör üzerine montajının yapılabilmesi için Ek-4’de konumları belirtilen ebat ve sayıda delik açılacaktır. Farklı bir uygulama şekli kabul edilmeyecektir.
 
Ortadan açmalı ayırıcılarda şasi ana gövdesi UPN ya da UPE çelik profillerden (sıcak haddelenmiş çelik U profil) imal edilecek ve boyutlar, tasarıma göre TS EN 10279’da belirtilen boyut kütle toleranslarına uygun olacaktır. Kullanılacak UPN ya da UPE çelik profiller ve EK-IV’deki boyutlandırmalara göre seçilecektir.

Ayırıcılar için kullanılacak çelik U profiller, çelik levhalar ve bu profiller ile levhalar üzerinde yapılacak kaynak işlemlerinde, ilgili standartlara göre uygunluk sağlanacaktır.

Ortadan açmalı ayırıcı şasilerinin hepsinde aynı yöne bakan yüzey olması koşulu ile o şasinin hangi faza ait olduğunu belirten bir metal etiketleme yapılacaktır. Bu etiketleme paslanmaz çelik levha veya paslanmayan diğer metallerden yapılacaktır. Etiketlendirme en az 8 cm x 8 cm boyutlarında, yazı rengi beyaz, alt fon rengi A fazda kırmızı, B fazda sarı, C fazda mavi olacaktır. Fon renklerinin kodları aşağıda belirtildiği şekilde seçilecektir.

- Kırmızı (C:0, M:100, Y:100, K:0)
- Sarı (C:6, M:0, Y:93, K:0)
- Mavi (C:100, M:46, Y:2, K:0)

[bookmark: _Toc181191651]Ana Kontaklar ve Kontak Kolları

Ayırıcıların hareketli ve sabit kontakları elektrolitik bakırdan yapılacak ve düzgün yüzeyli olacaktır. Kısa devre akımlarından veya açma-kapamalardan bozulmayacak ve temas yüzeyleri en az 15 mikron kalınlığında galvanik gümüşle kaplanacaktır. Toprak bıçağı temas yüzeyleri de en az 15 mikron kalınlığında galvanik gümüşle kaplanacaktır.

Ana kontak ve kontak kollarında bulunan metal metal birleşimlerde oluşması muhtemel galvanik korozyona yönelik gerekli tedbirler alınacaktır.

[bookmark: _Hlk64192863]Kontaklar ve kontak kolları yüksek iletkenliğe sahip olacak ve güvenilirliklerini veya akım taşıma kapasitelerini kaybetmeksizin elektromekanik kuvvetlere dayanabilecek yapıda olacaktır. Kontak kolları bakırdan veya alüminyum alaşımından imal edilecektir. Kontak kollarının tüm yüzeyleri mümkün olduğunca kapalı bir yapıya sahip olacaktır. Kontak kolları üzerine herhangi bir boyama işleminde bulunulmayacaktır.

Ayırıcılarda üreticinin tasarım gerekliliklerine göre korona halkaları ve/veya çanakları bulunacaktır. 170 kV uygulanan gerilim için hem açık hem de kapalı konumlarda, ayırıcının herhangi bir yerinde görünür korona olmayacaktır.

Ayırıcıların açma-kapama işlemlerinin yapıldığı bölümler kir birikmesini önleyecek ve yağmur suyu ile kendisini temizleyecek şekilde dizayn ve imal edilecektir. Kontaklar ve ilgili açma-kapama kısımları ayarlanabilir ve kolayca değiştirilebilir özellikte olacaktır. Mekanik işlevi olan varsa yay ve menteşelere akım taşıma görevi yüklenmeyecek, yay ile akım taşıyan kol ve kontak arasında gerekli yalıtım sağlanacaktır.

[bookmark: _Hlk64192936]Ana kontaklarda ve kontak kollarında sıkıştırma işlemi için kullanılacak yay (pantograf ayırıcı ana kontaklarında herhangi bir yay yapısı aranmayacaktır) ilgili standartlara uygun ve yüksek korozyon direncine sahip; cıvata, vida, somun, pul ve rondela gibi bağlantı elemanları da en az A2 kalite paslanmaz çelikten imal edilmiş olacaktır. Kullanılan yay ve bağlantı elemanlarının metalurjik özellikleri imalat dokümanları ile birlikte Alıcıya sunulacaktır. Montaj sırasında kullanılacak bağlantı elemanlarının her bir tipinden en az bir adet olmak kaydı ile %5’i kadar yedek gönderim ürün ile birlikte sağlanacaktır. (cıvata, somun. Vida. Rondela vb. )

[bookmark: _Hlk64193017]Ortadan açmalı ayırıcılarda ana kontaklarda oluşacak arkı en az seviyeye indirmek için ark boynuzları kullanılacaktır. Bu ark boynuzları kapalı konumda bulunan ana kontaklara paralel bir akım yolu oluşturmadan mekanik bir kilitleme de sağlayacaktır. Pantograf ayırıcılarda ise kontak uç noktalarında tasarım gerekliliklerine göre bulunan elektrik alan düzenleyici halkalar, oluşacak olan arkı sönümleyebilecek bir yapıda olacaktır. Ancak, ortadan açmalı ayırıcılarda olduğu gibi bu elektrik alan düzenleyici yapıda herhangi bir kilitleme fonksiyonu aranmayacaktır. 

Kullanılacak olan ark boynuzunun yönlendirebileceği akım değeri IEC 62271-102 madde 3.4.101’e göre belirlenecektir. 

[bookmark: _Hlk64193102]Nominal akımda sürekli çalışmada ayırıcının herhangi bir yerindeki sıcaklık artışı lEC 62271-1’de belirtilen sıcaklık artış sınırlarını geçmeyecektir.

[bookmark: _Hlk64193163]Boru ya da çelik özlü örgülü alüminyum iletken baraya bağlantısı için gerekli klemensler hariç, pantograf ayırıcıların asılı tip sabit kontağı askı takımlarıyla birlikte imalatçı tarafından teslim edilecektir. Bu kontaklar projesine göre yerden eksene kadar yüksekliği 8 ile 9 metre arasında değişen alüminyum boru veya örgülü alüminyum iletken baralara asılacak şekilde tespite uygun tipte olacaktır.

[bookmark: _Hlk64193206]Asılı tip sabit kontaklar IEC 62271-102 madde 5.103’e göre, çelik özlü örgülü alüminyum iletkene bağlantılarda IEC 62271-102 Tablo 2’de belirtilen x, y, z1 ve z2, boru bara bağlantılarda Tablo 3’de belirtilen x, y ve z eksenlerindeki değerlere uygun olarak imal edilecektir. 

Ayırıcıların tüm bıçak ve/veya kontak kolları, kumanda mekanizmalarıyla birlikte, açık veya kapalı konumlarında otomatik olarak kilitlenecektir. Bu kilitleme, bunların elektromanyetik kuvvetler, yer çekimi, rüzgar basıncı, titreşim, deprem ve buz yükü sebepleriyle bulundukları konumdan ayrılmalarını ya da gevşemelerini önleyecek şekilde olacaktır. İmalatçı, konum güvenliği ile ilgili alınan önlemleri imalat dokümanında ayrıntılı biçimde tarif edecektir.

[bookmark: _Toc181191652]Terminaller

[bookmark: _Hlk64193707]Yüksek gerilim terminalleri, alüminyum veya alüminyum alaşımdan yapılmış lama tipi ya da elektrolitik bakırdan yapılmış silindirik tip olacaktır.
 
Alüminyum veya alüminyum alaşımdan yapılmış terminaller yüzey işlemlerine (eloksal kaplama, elektrostatik toz boya, polisaj vb.) tabi tutulmayacak ve stres korozyonuna, tabaka korozyonuna veya kristaller arası korozyona duyarlı bir alüminyum alaşımdan imal edilmeyecektir. Alüminyum veya alüminyum alaşımdan yapılmış lama tipi terminaller en az HB 75 sertliğine sahip ve Ek-2’deki resme uygun olacaktır. Mekanik işlevi olan varsa yay ve menteşelere akım taşıma görevi yüklenmeyecek, yay ile akım taşıyan kol ve terminal arasında gerekli yalıtım sağlanacaktır.

Elektrolitik bakırdan yapılacak olan silindirik tip terminallerin temas yüzeyleri en az 15 mikron kalınlığında galvanik gümüşle kaplanacak, sahalarda alüminyum klemenslere temas edecek yüzeyleri galvanik korozyona karşı korunacak ve stres korozyonuna duyarlı bir bakır alaşımdan imal edilmeyecektir.

Elektrolitik bakırdan yapılmış silindirik tip terminaller en az aşağıdaki boyutlarda olacaktır: 
-	1600 A’e kadar (1600 A dahil) nominal akımlar için: 
	. Çap	: 40 mm 
	. Bağlantı için minimum uzunluk	: 125 mm 
-   1600 A'den büyük nominal akımlar için
	. Çap	: 50 mm 
	. Bağlantı için minimum uzunluk	: 125 mm 

Her tipteki yüksek gerilim terminalleri yağmur suyu girişini önleyecek bir yapıda olacak ve bu koruyucu tedbirler alınacaktır.

Yüksek gerilim terminal yük kapasiteleri aşağıda belirtilenden az olmayacaktır:
· X düzleminde (Fa1, Fa2)
· Y düzleminde (Fb1, Fb2)
· Z düzleminde (Fc)



	Nominal Gerilim (kV) 
	Nominal 
Akım 
(A)
	Normal Ayırıcı 
Düz Yük 
(N) 
Fa1,Fa2
	Normal Ayırıcı Çapraz yük
(N) 
Fb1,Fb2
	Pantograf Ayırıcı 
Düz yük (N)
Fa1, Fa2
	Pantograf Ayırıcı Çapraz yük (N)
Fb1,Fb2
	Dikey Yük (N)
Fc

	170
	≤1600
	600
	200
	1000
	300
	1000

	170
	>1600
	800
	250
	1250
	400
	1000


[bookmark: _Hlk64193794]
[bookmark: _Toc181191653] Kumanda Mekanizması

[bookmark: _Hlk64193924]Ortadan açmalı ve pantograf ayırıcı el ve motor kumandalı; toprak bıçakları sadece el kumandalı olacaktır.

[bookmark: _Hlk64194045]Ayırıcı kumanda mekanizmasının tasarımı, kumanda için en az enerji gerektirecek ve çalışma çevriminin başından sonuna kadar titreşimsiz ve kontrollü, düzgün bir çalışma sağlayacak biçimde olacak ve motor kumandalı mekanizmada zincir dişli yapı ya da redüktör kullanılacaktır. Redüktör kullanılarak yapılacak tüm imalatlarda TSE K 558 belgelendirme kriterine veya ilgili uluslararası standartlara uygunluk aranacaktır. İlgili belgeler teklif ile birlikte sunulacaktır.

[bookmark: _Hlk64194134]Tüm tip ayırıcılarda kumanda mekanizmasında redüktör dışında kullanılması gereken; yataklar, dişliler ve helezon dişliler gibi diğer hareket aktarım parçaları paslanmaya ve korozyona karşı dayanıklı, uzun ömürlü ve en az bakım ve yağlama gerektirecek metal malzemelerden imal edilecektir. Kumanda mekanizmasına ait tüm parçalar en az A2 kalite, antimanyetik paslanmaz çelik ya da elektro / sıcak daldırma galvaniz kaplamalı 8.8. kalite çelik pim, kamalı irtibatlarla birleştirilecek ve kilitlenecektir. Kumanda mekanizmasının her parçasına diğer kısımlar sökülmeden kolaylıkla ulaşılacaktır.

İşletme sırasında kontaklar ağır buzla kaplı iken ayırıcı açılıp kapansa bile izolatör sütununda meydana gelen burulmalar (torsionlar), tasarım (emniyet) gerilmelerinin altında kalacaktır.

[bookmark: _Toc181191654]Motorlu Kumanda Mekanizması

Pantograf tip ayırıcılar tek kutup kumandalı olacak ve her faz için ayrı bir motorlu tahrik mekanizması bulunacaktır. Kumanda devreleri, hem tek-kutuplu hem de üç-kutuplu kumandayı mümkün kılacak şekilde düzenlenecektir. Dış kutuplardan birinin (A ya da C fazı) kumanda mekanizması ana kumanda mekanizması olarak üretilecek ve üç-kutuplu kumanda anahtarı bu mekanizmanın dolabında yer alacaktır. 

Ortadan açmalı ayırıcı çelik boru irtibatlı, üç-kutup birlikte, motor kumandalı tipte olacak ve bir adet tahrik mekanizmasına sahip olacaktır.

[bookmark: _Hlk64194257]Tahrik motorları üç fazlı 400 V, 50 Hz olacak ve sinyal kontaklarına sahip termik ve manyetik motor koruma şalteri ile korunacaktır. Motor tahrik mekanizması ve kumanda devreleri, başlatma kumandasının süresine bağlı olmaksızın, motorların açma ve kapama işleminin tamamlanması için gerekli zaman boyunca dönmesini sağlayacaktır. Motor, açma ve kapama işleminin tamamlanmasından sonra, nihayet şalterleri ve motor kontaktörleri vasıtasıyla otomatik olarak durdurulacaktır. Ayırıcı kollarının açıktan kapalıya ya da kapalıdan açığa geçme manevra süreleri 15 saniyeden fazla olmayacaktır.

Tüm motorlu ayırıcılar manevralarını hatasız yapabilecek yeterliliğe haiz motor kumanda mekanizmasına sahip olacaktır. 

3 fazlı motorlarla donatılmış kumanda mekanizmalarında faz sırası rölesi kullanılacaktır.

Tüm motorlu ayırıcıların kumanda devresinde AC gerilim yok iken kumanda almasını engelleyen bir düzenek olacaktır. Böylece AC gerilim yok iken kumanda verildiğinde kumandanın kendisini kilitlemesi nedeniyle veya kumanda verilmiş bir ayırıcının (açma ya da kapama) hareketini tamamlamadan herhangi bir nedenle AC besleme kesilmesi durumunda (şalter atma), tekrar AC besleme verilmesi halinde ayırıcının yarım kalan pozisyonunu, (tekrar açma kapama butonuna basmadan) devam ettirerek ayırıcının pozisyon değiştirmesi engellenecektir.

Motor besleme devresindeki herhangi bir arıza, kumanda dolabı ön yüzündeki bir kırmızı led sinyal lambası vasıtasıyla gösterilecek ve ayrıca arıza sinyalinin kumanda odasındaki panoya taşınarak uzaktan görülmesi için gerekli sinyal kontağı bulunacaktır. 

[bookmark: _Hlk64194300]Motorun çalışması yakından ve uzaktan başlatılabilecektir. Aksi belirtilmedikçe kumanda gerilimi 110 V DC olacak, 220 V DC kumanda gerilimi kullanılacak ayırıcılar sözleşmeden sonra ayrıca belirtilecektir. Kumanda dolabında yakından kumanda için en az 22 mm çapında butonlar (açma/kapama) ve "uzak-boşta-yakın" konumlu bir seçici anahtar bulunacaktır. Konum seçici anahtarındaki zak-yakın-boşta” pozisyonlarının her üçü de sinyal olarak kumanda binasına taşınabilecektir.

[bookmark: _Toc181191655]Elle Kumanda Mekanizması

[bookmark: _Hlk64194366]Ortadan açmalı ile pantograf ayırıcılar gerektiğinde elle kumanda etmek üzere yerinden çıkarılabilir elle manevra kolu verilecektir. Elle manevra kolu sipariş kapsamındaki pantograf ayırıcının her bir mekanizma kutbu, ortadan açmalı ayırıcının ortak mekanizması için bir adet bulunacaktır. Elle kumanda kolu için kumanda dolabı kapağında uygun bir metal askı sağlanacaktır. Elle manevra kolunun ana gövdesi uygulanacak kuvvete dayanıklı, metal malzemelerden imal edilmiş ve yüzeyi dayanıklı olacaktır. Kolun elle tutulacak kısmı ana gövdenin içinde dönebilecek yapıda ve polyamid malzeme kaplamalı olacaktır. Elle kumanda durumunda ayırıcının açılması-kapatılması için kumanda kolunun kaç tur döndürüleceği ve açma/kapama süresi belirtilecek ve bu değer ayırıcının etiketine yazılacaktır. 

Ortadan açmalı ve pantograf ayırıcıda elle kumanda mekanizması için gereken elle manevra kolu yer seviyesinden yaklaşık 100 cm yukarıda, manevranın %90’ında 80 N, tüm hareket boyunca da 120 N’dan fazla kuvvet uygulanmasını gerektirmeyecek ve uzunluğu 40 cm’yi aşmayacak şekilde konumlandırılacaktır. Ayırıcının elle açma/kapama manevraları en fazla 70 tur çevirme hareketi ile tamamlanacaktır. Elle manevra kolu, kumanda dolabına ön ya da yan cephelerden girişli olacaktır. Elle manevra kolunun açma ve kapama yönleri kumanda dolabı üzerinde açıkça belirtilmiş olacaktır. Açma yönü için yeşil zemin üzerine beyaz “O” işareti, kapama yönü için kırmızı zemin üzerine beyaz “I” işareti ile etiketleme yapılacaktır. Yapılacak olan etiketleme 2.4.11. Etiket maddesi altında anlatılan özelliklere haiz olacaktır. 

Ayırıcılarda elle kumanda kolu mekanizmaya takıldığında sinyal üretilecektir. Bu sinyal kumanda binasına taşınabilecektir.

Toprak bıçakları sadece elle kumanda edilecektir. Toprak bıçağının açma/kapama yönü, ayırıcı/toprak bıçağı şasisine paralel ve ayırıcı şasi sınırları içerisinde kalacak şekilde tesis edilecektir. Toprak bıçağına ait elle kumanda kolu uzunluğu 120 cm’yi geçmeyecek ve manevra boyunca hareketin 15 derecelik kısmında en fazla 450 N, geri kalan kısmında da 250 N'dan fazla kuvvet uygulamasını gerektirmeyecektir. Toprak bıçağı kolu çalışma anında yere paralel, çalıştırılmayan pozisyonda ise yere dik ve katlanabilir bir yapıda olacaktır. Toprak bıçağı kolu yere paralel ya da dik konumda sabit durmasını sağlayacak bir mekanik kilit ile desteklenecektir. Bu kilit, kullanımda kaynaklı kaybolmaların önüne geçilebilmesi için gövdeye bir çelik zincir üzerinden bağlantılı olacaktır. Toprak bıçağı kolu bir devirden az olacak şekilde çevrilecektir. Toprak bıçağı kumanda kolunun elle tutulan kısmı sıcak veya soğuk çalışma koşullarında kavramayı kolaylaştıracak ve kaymayı engelleyecek şekilde, dış ortam şartlarına dayanıklı, uygun kalınlıkta ve en az 30 cm uzunluğunda bir plastik malzeme ile kaplanacaktır.

[bookmark: _Hlk64195358]Elle manevra kolu kullanılarak kumanda edilecek ayırıcı toprak bıçakları; ortadan açmalı ayırıcı ve pantograf ayırıcıda belirtilen tur sayısı, etiketleme ve dolap içi yerleşim hususlarına uygun olarak imal edilebilecektir.

[bookmark: _Toc181191656]Hareket Aktarımı

[bookmark: _Hlk64195543]Kumanda mekanizmasının, tahrik milleri, iletim çubukları, boruları, başlık ve kılavuzları dahil, tüm parçaları imalatçı tarafından verilecektir.

Ayırıcıların aktif kısımlarının kumandası döner izolatörlerle sağlanacaktır. Ortadan açmalı ayırıcılardaki döner izolatörlerde kullanılan tüm yataklamalar aynı tip ve özellikte, kapalı tip rulmanlar ile gerçekleştirilecektir. Pantograf ayırıcılardaki döner izolatörlerde, aynı tip ve özellikteki kapalı tip rulman yataklamaların dışında; dış ortam şartlarında yataklamaya uygun özellikteki metal yataklamalar da kabul edilebilecektir.

Aynı elektriksel özelliğe sahip ortadan açmalı ayırıcıların, 3 ve 4 metre faz açıklığına sahip iki farklı tipinde, gerekmesi durumunda yalnızca hareket aktarım kollarının değişimi ile iki farklı faz açıklığının da sağlanabildiği bir tasarım yapılacaktır. Alıcı tarafından ihale kapsamında talep edilmesi halinde, diğer faz açıklığına dönüşüm için ihtiyaç duyulacak parçalar fiyata dahil olmak üzere ayırıcı ile birlikte temin edilecektir. 

Hareket aktarımı için kullanılacak mafsal kafalar ve/veya mafsal yataklar paslanmaz çelik yapıda olacaktır.

Rulman, mafsal kafa ve mafsal yatakların özellikleri imalat dokümanları ile birlikte sunulacaktır.

Ayırıcı üzerinde eksenel doğruluk amacı ile kullanılmasına ihtiyaç duyulan diğer tüm yataklamalar, yataklama için uygun metal malzemelerden imal edilecektir. Kullanıldığı yer fark etmeksizin kestamid, polyamid gibi plastik yataklamalar kabul edilmeyecektir.

Ayırıcı ya da toprak bıçağına ait kumanda mekanizması çıkış flanşı açısal ayar boşlukları olan bir yapıda olacaktır. Bu açısal ayar imkanı bulunan flanş, üst taraftan düşey tork kolu flanşı alt taraftan da bağımsız yapıdaki bir flanş ile irtibatlandırılacaktır. Üst flanş ile alt flanşlar boşluksuz deliklere sahip olacak ve bu delikler ile yapılan ayar sonrası orta flanşın sabitlenmesi gerçekleştirilecektir. Tasarıma uygulanabilecek örnek yapı Ek-5’te belirtilmiştir.

Dönüş kuvvetinin etkisi ise ayırıcı ve/veya toprak bıçağına ait kumanda mekanizmasının çıkış flanşı ile ilgili hareket iletim borusu grubunun bağlantı flanşı tarafından karşılanmalıdır. Bu flanşa bağlı düşey tork kolunun uzunluk ayarı sadece kolun üst noktasından yapılabilecek özellikte olacaktır. Düşey tork kolunun üst hareket aktarım elemanı, kumanda dolabı üstü flanşı ve birbiri arasında olan bağlantısı orta noktadan en az iki adet metal kilitleme pimi ve kenar noktalarından cıvata/somun bağlantısı içeren metal kelepçeler ile sağlanacaktır. Benzer başka tasarımlar da kabul edilebilecektir. Diğer hareket aktarım parçalarında da ihtiyaç duyulması durumunda yukarıda tariflenen metal kelepçe yapısı ve benzer tasarımlar kullanılacaktır.

Düşey tork kolu boyu aksi belirtilmedikçe ortadan açmalı ve ortadan açmalı toprak bıçaklı ayırıcılarda en az 180 cm uzunluğunda olacaktır. Ortadan açmalı ayırıcıların transfer ayırıcı olarak kullanılacağı durumlarda bu kol boyu en az 12 m olacak şekilde hazırlanacaktır. İhale öncesi kaç adet ortadan açmalı ayırıcının transfer ayırıcı olarak kullanılacağı belirtilecek olup bu ayırıcıların düşey tork kolu 12 m olarak teslim edilecektir.

Hareket aktarımı için gerekli olan diğer tüm metal ek elemanları ilgili standartlara uygunluk sağlayacaktır.

Fazlar arasında konumlandırılacak hareket aktarım kolu her faz arasında ayrı ayrı ve her bir parça iki ucundan ayarlanabilir mil yapısına sahip olacaktır. Aynı fazın döner izolatör bağlantısını sağlayan hareket aktarım elemanı sabit ve ayarsız bir yapıya sahip olacaktır.

[bookmark: _Hlk64195745]Düşey tork su birikmelerine karşı drenaj deliklerine sahip olacaktır. Yatay hareket kolları ya tamamen kapalı ya da en az bir ucundan su çıkışı için açık olacaktır.

[bookmark: _Hlk64976714]Montaj edilecek tüm hareket aktarım elemanları Alıcı tarafından yayımlanmış son çelik projesine uyumlu, herhangi bir ek çelik ve betonarme imalatı gerektirmeyecek şekilde montaj edilebilecek yapıda olacaktır. 

Kullanılacak düşey tork ve hareket aktarım kolları TSE EN 10219-2 standardı ve eklerine göre boyutlandırılacaktır.

Kullanılacak düşey tork kolu ve diğer hareket aktarım elamanları, TSE EN 10219-1 standardına uygun imal edilecek, teknik şartnamenin “3.1 Tip Testleri” başlığı altında belirtilen testlere tabi tutulacaktır.

Hareket aktarımı için gerekli olan diğer tüm çelik ek elemanları ilgili standartlara uygunluk sağlayacaktır.

Pantograf ayırıcılarda bulunan ve kontak kollarının bağlantısının yapıldığı üst mekanizma kutusu paslanmaya karşı dayanıklı korozif özelliği bulunmayan ve gerekli koruyuculuğu sağlayabilen uygun metal alaşımlar kullanılarak yapılacaktır. Bu mekanizma kutusu hayvan girişine ve yuvalamasına müsaade etmeyecek yapıda olacaktır. Mekanizma kutusuna herhangi bir boya işlemi uygulanmayacaktır.

Pantograf ayırıcıda hareket aktarımı için kullanılan yay yapıları yüksek korozyon direncine sahip olacaktır. Kullanılan yayların metalurjik özellikleri imalat dokümanları ile birlikte sunulacaktır.

[bookmark: _Toc181191657][bookmark: _Hlk64196087]Kilitlemeler

Ayırıcılar en az aşağıda belirtilen kilitleme düzenlerine sahip olacaktır. Bu kilitleme düzenlerinin tamamı Alıcı gözetiminde tip ve rutin testleri sırasında kontrol edilip denenecektir.

[bookmark: _Toc181191658]Mekanik Kilitlemeler

1) Toprak bıçağı ile donatılmış ayırıcılarda ilave olarak mekanik bir kilitleme düzeni bulunacaktır. Böylece ayırıcı tamamen açılmadan toprak bıçağının kapatılması, toprak bıçağı tamamen açılmadan da ayırıcının kapatılması mümkün olmayacaktır. Bu kilit mekanizması kolayca görülebilecek bir konumda ve yüksekliği göz hizasından fazla olmayacaktır.

2) Toprak bıçağının kapalı pozisyondan dış etkenlere bağlı olarak açılmasını engellemek için kumanda dolabı dışında ve kolay erişilebilecek bir konumda mekanik kilitleme düzeni bulunacaktır. Yapılacak olan kilitleme pim, mandal vb. harici elamanlar ile gerçekleştirilecekse kullanılan malzeme paslanmaz çelik ya da galvaniz kaplı çelik malzemeden imal edilecektir. Kullanılan metal malzemenin elle tutma kısmı sağlam ve dış etkenlere dayanıklı polyamid ya da benzeri plastik malzemeden olacaktır.

3) Ayırıcılar, elle ya da motor kumandalı çalıştırılma koşulu fark etmeksizin bulunduğu pozisyonda (Açık/Kapalı) düşey tork kolu üzerinden mekanik olarak kilitlenebilecektir (toprak bıçaklarında bu özellik istenmeyecektir). Bu kilitleme bir adet asma kilit yardımı ile gerçekleştirilecektir. Kullanılan asma kilit ayırıcının manevra sırasında uyguladığı kuvvete kırılmadan dayanabilecek sağlamlıkta olacaktır. Asma kilit dış ortam koşullarına dayanıklı paslanmaz çelik gövdeli olacaktır. Asma kilidin kullanılmadığı zamanlarda kumanda dolabı içerisinde kolayca ulaşılabilecek bir bölümde muhafaza edilecektir.
 
4) Ortadan açmalı ayırıcının hareket aktarım düzeneği üzerinde (hareket kolları, döner izolatör vb.) ayırıcının 90 derece hareketini aşmasını önleyen stoper konulacaktır. Benzer stoper ayırıcının kapanması esnasında da bulunacak ve ayırıcın kapanması akabinde ters yönde açılmasını önleyecektir. Bu stoperler her üç fazda da bulunacaktır.

5) Ortadan açmalı ayırıcının kontak bölümünde, kapalı pozisyonunda çevresel dış kuvvetler nedeniyle açılması önleyecek bir kilitleme sistemi bulunacaktır. Kontak bölümünde bulunan bu kilitleme sistemi pantograf ayırıcıda aranmayacaktır.

6) Kapalı pozisyonda bulunan pantograf ayırıcının herhangi bir arıza nedeniyle (döner izolatörün kırılması, mekanizma arızası vb.) geri düşmesini ve açılmasını engelleyen mekanik kilit bulunacaktır.

[bookmark: _Toc181191659]Elektriksel Kilitlemeler

1) Ayırıcılarda, motorla tahrik ve elle tahrik düzenekleri arasında uygun bir kilitleme sağlanacaktır. Elle kumanda kolu ayırıcının kumandası için mekanizmaya takıldığında, motor kumandası bu kilitleme ile önlenmiş olacaktır.

2) Bütün ayırıcılarda ve toprak bıçaklarında elektromekanik bir kilitleme düzeni bulunacaktır. Böylece ilgili kesici kapalı konumda iken, ayırıcının yakından elle kumanda edilmesi önlenmiş olacaktır. Bobinin çalışma gerilimi 110 V DC (220 V DC kumanda gerilimi kullanılacak ayırıcılar sözleşmeden sonra ayrıca belirtilecektir)kumanda gerilim seviyesine sahip olacak ve besleme devresi üzerinde normalde açık kontaklı uygun bir buton bulunacaktır.

3) Ayırıcı manevrasını tamamlamasının ardından, hareket sonu kontağı vasıtası ile motor beslemesi kesilecektir. Bu korumaya ek olarak, motoru başta faz kaybı, aşırı yük ve kısa devrelere karşı koruyan termik-manyetik motor koruma şalteri bulunacaktır.

4) Ayırıcı, kumanda dolap kapağının açık kalması durumunda uzak konumdan manevra almayacaktır. Bu kilitleme kumanda dolabı içerisine yerleştirilmiş ve kapak hareketiyle komut alan bir buton yardımı ile gerçekleştirilecektir. Butondan alınan bu kapak açık sinyali kumanda odasına taşınabilecektir. 

[bookmark: _Toc181191660]Yardımcı Kontaklar

[bookmark: _Hlk64196270]Ayırıcının kumandası için gerekli yardımcı kontaklardan başka, doğrudan kumanda mekanizması milinden hareket alan ve Alıcı tarafından kullanılmak üzere ayırıcılar için 8 normalde kapalı (N/C) + 8 normalde açık (N/O) boş kontak, toprak bıçağı için 4 normalde kapalı (N/C) + 4 normalde açık (N/O) boş kontak sağlanacaktır. Aktarmalı kontak tertibi (1 normalde açık (N/O) + 1 normalde kapalı (N/C)) çift kontak takımı olarak kabul edilmeyecektir. 

Normalde kapalı kontaklar (N/C), ayırıcı ana kontakları açık pozisyonlarını terk ettiği anda açılacak ve ayırıcı ana kontakları açık pozisyona geldiğinde kapanacaktır.

Normalde açık kontaklar, ayırıcı ana kontakları kapalı pozisyona geldiğinde kapanacak ve ayırıcı ana kontakları kapalı pozisyonu terk ettiği anda açılacaktır.

Ayırıcı ana kontakları açık ve kapalı pozisyonlarına geldiğinde hassas bir şekilde bu hareketlerin ilgili devrelerde kullanılabilmesi için açık ve kapalı durumları için ayrı ayrı yardımcı kontaklardan bağımsız hareket sonu siviçleri kullanılacaktır. Bu siviçlerin kontakları kumanda binasına taşınabilecektir.

Yardımcı kontakların bir konumdan diğerine geçişi, hareket sonu sabitlemesinin devreye girdiği nokta ile hareket sonu arasında, bir marj ile gerçekleşecektir.

IEC 62271-1 standardında belirtildiği gibi yardımcı kontakların sürekli akım taşıma kapasitesi 10 A, kısa süreli akım dayanım süresi 100 A/30 ms (1. sınıf) olacaktır. Kontaklar en az 5 mikron galvanik gümüşle kaplanmış bakırdan olacaktır. Yardımcı kontaklar, ayırıcı ya da toprak bıçağı için taahhüt edilen en düşük ve en yüksek ortam sıcaklıklarında ve çalışma sırasında ya da dış kaynaklı oluşan titreşim durumlarında anahtarlama performanslarında kayıp yaşamayacaktır. Kontakların hareketi esnasında oluşacak arkın kısa sürede sönümlenebilmesi için yardımcı kontak mekanizması yüksek ark direnci sağlayan fiberglas vb. malzemeler kullanılarak imal edilmiş ya da güçlendirilmiş olacaktır. Yardımcı kontakta kullanılacak çift kesmeli mekanizma ile ana hareketi sağlayan bölümlerde oluşabilecek arızalarda (sıkışma, hareket tamamlayamam vb.) kontağın ark altında kalması engellenecektir. Yardımcı kontak mekanizması en az IP20 koruma sınıfına sahip olacaktır.

Yardımcı kontaklar TS EN 60947-3 “Alçak Gerilim Anahtarlama Düzeni ve Kontrol Düzeni Bölüm 3: Anahtarlar, Ayırıcılar, Anahtar-Ayırıcılar ve Eriyen Telli Sigorta Birleşimi Birimleri” standartına uygun olacak ve yardımcı kontaklar üzerinde teknik şartnamenin testler bölümünde tanımlanan tip ve rutin testler gerçekleştirilmiş olacaktır.

Yardımcı kontakların ve karakteristiklerinin ayrıntılı açıklamaları imalat dokümanları ile birlikte sunulacaktır. 

[bookmark: _Toc181191661]Konum Göstergeleri ve Sinyalizasyon

[bookmark: _Hlk64196287]Ayırıcıların konum sinyal kontakları bulunacaktır. Açık ve kapalı konum sinyalleri, ayırıcı ilgili konuma tam olarak ulaştığında alınabilecektir. 

Tüm tip ayırıcılarda ve toprak bıçaklarında bütünüyle paslanmaz çelik levha ya da diğer paslanmaz metallerden yapılmış olan bir konum göstergesi de kolayca görülebilir şekilde tesis edilecektir. Pantograf tiplerin her bir fazı ayrı bir konum göstergesi ile donatılacaktır.

Gösterge üzerinde pozisyon olarak, ayırıcının son durumu görülecektir. 

	Pozisyon
	İşaret
	Özellik

	Ayırıcının Kapalı Pozisyonu
	I
	Kırmızı zemin üzerinde beyaz yazı

	Ayırıcının Açık Pozisyonu
	O
	Yeşil zemin üzerine beyaz yazı



[bookmark: _Toc181191662]Kumanda Dolabı

1.1.1.1. [bookmark: _Toc181191663]Genel Hususlar

[bookmark: _Hlk64196347]Her bir ayırıcı ve toprak bıçağı ayrı bir kumanda dolabı ile teçhiz edilecektir.

Pantograf tip ayırıcıların her bir kutbu için ayrı bir kumanda dolabı bulunacaktır. 

Cihazları ve teçhizatı (motor, redüktör, kontaktörler, nihayet kontakları bobinleri, yardımcı röleler, yardımcı kontaklar, ısıtıcı, termostat, terminal blokları v.s.) kapsayan komple kumanda mekanizması kumanda dolabı içerisine yerleştirilecektir. Kumanda dolabı TS EN 62262 standardında belirtilen en az IK10 koruma derecesini sağlayan uygun kalınlıktaki alüminyum levhalardan ya da alüminyum dökümden imal edilecek ve IK derecesi standartta belirtilen testlere göre doğrulanacaktır. Tüm kumanda dolabı yüzeylerinde Madde 2.4.9.4’de belirtilen boyama başlığı altındaki şartlar sağlanacaktır. Ayrıca IEC 60529'da belirtilen IP 55 koruma şartlarına da uygun olacaktır. Kumanda dolabı kenarları keskin olmayacak, çapak bulunmayacaktır. Kumanda dolabının üst noktasından çıkan hareket kolunda, mevcut su sızdırmazlık önlemlerine ilave olarak, bu alanı doğrudan yağmur suyundan koruyacak metal şapkalı ve gerekli izolasyonun sağlandığı bir düzenek bulunacaktır. Kumanda dolabının içinde ve üzerinde kullanılacak tüm vida, cıvata, pul, somun, rondela gibi bağlantı elemanları en az A2 kalite paslanmaz çelik ya da elektro / sıcak daldırma galvaniz kaplamalı en az 8.8 kalite çelik olacaktır.

Dolap kapısı menteşeli olacaktır. Menteşeler dışarıdan ulaşılamayacak şekilde gizli olacaktır. Kumanda dolabı kapak yüksekliği 50 cm ve üzerinde olanlarda en az 3 adet menteşe; 50 cm aşağısı olanlarda ise en az 2 adet menteşe kullanılacaktır. Menteşeler, kapı açık veya kapalı konumda iken aşağıdan serbest kalmayacak şekilde olacaktır. Dolap kapısının alt ve üst noktalarına kilitleme işlemi için simetrik olarak konuşlandırılmış, iki adet çeyrek dönüş (90°) kelebek kilit bulunacaktır. 

Dolap kapısı çalışmayı önlemeyecek şekilde en az 100° açılacak ve açık durumda kalmasını sağlayan rüzgar basıncına dayanıklı bir durdurma düzeneği (kapak tutucu makas vb.) bulunacaktır.

Kumanda dolabı üzerinde kullanılacak çeyrek dönüş (90°) kelebek kilitler, menteşeler, kapak tutucu makas, paslanmaz çelik, pirinç ve zamak gibi paslanmaz malzemeden imal edilmiş olacaktır. Ayrıca dolap ön kapağının iç kısmında bir adet A4 ebatlarında proje cebi bulunacaktır. Bu proje cebi kullanılan kumanda dolabı malzemesi ile (alüminyum döküm ya da alüminyum sac levha) aynı özellikte olacak ve kumanda dolabı kapağına herhangi bir yapıştırma yöntemi kullanılmadan sabitlenecektir.

Kumanda dolabında kullanılacak conta çalışma koşullarında oluşacak ısı değişimlerine karşı dayanıklı, çevre koşullarından dolayı özellikleri bozulmayan, kalıcı şekil değiştirme ile bulunduğu bölümün koruma derecesinin bozulmasına neden olmayan ve ek noktası bulunmayan tek parça poliüretan dökme veya hava yastıklı lastik (ek noktası menteşe altında bırakılarak sabitlenmiş en fazla 1 ek noktası bulunabilir.) olacaktır. Keçe ve sünger gibi malzemelerden yapılan contalar kabul edilmeyecektir. Dökme conta uygulaması kapak iç yüzeyinin kenarları boyunca oluşturulacak bir yuvaya gerçekleştirilecektir.

Dolap kapağının hareketiyle kumanda edilen bir butona bağlı, E27 duylu LED ampul bulunacaktır. Kullanılan ampul dolap içini tam ve göz almayacak şekilde aydınlatabilecek güçte olacaktır.

Motor mekanizmalı ayırıcı kumanda dolapları ve müstakil toprak ayırıcılarının (Müstakil yapıdaki Bara Toprak Ayırıcıları, Hat Toprak Ayırıcıları vb.) elle kumanda mekanizma dolaplarının içerisinde aydınlatma ve ısıtıcı devresinden ayrı olarak beslenen bir priz yer alacaktır (tümleşik yapıdaki Ortadan Açmalı Toprak Bıçaklı Ayırıcılardaki elle kumanda mekanizma dolaplarında priz aranmayacaktır.). Priz devresi 16A’lik minyatür devre kesici (MCB) ile korunacaktır.

Acil durumlarda kullanılmak üzere kumanda dolabı içerisinde, kolay ulaşılabilir ve fark edilebilir kafa çapı en az 40 mm olan, etiketli bir adet bas/çevir/çek özelliğine haiz acil durdurma butonu bulunacaktır. Acil durdurma butonu, kontrol devresi ile 3 faz motor besleme devresinden birini ya da her ikisini birden devreden aynı anda çıkartacak bağlantıya sahip olacaktır. 

Kumanda dolabı içerisinde kullanılan motor hareket sonu kontağı ile elle manevra kolu ve kapak konum bilgisini algılayan butonlar üretici katalog değerlerinde belirtilen hem mekaniksel hem de elektriksel anahtarlama ömürlerini ortam şartlarından etkilenmeden sorunsuzca sürdürebilecektir. Kullanılacak olan motor hareket sonu kontağının gövdesi ve uç elemanı ile elle manevra kolu ve kapak konum bilgisini algılayan butonların uç elemanları metal malzemeden imal edilmiş olacaktır. 

Kumanda dolabının alt kısmında yeterli sayıda kablo giriş deliği bulunacaktır. Bu kablo giriş deliklerinde, dış ortam hava şartlarına uygun, yüzeyde korozyonu önleyecek biçimde işlenmiş, pirinç üzerine nikel kaplama malzemeden yapılmış kablo rakorları kullanılacaktır. Motor mekanizmalı her bir kumanda dolabı için 1 adet 22-32 mm, 4 adet 13-18 mm, 2 adet 18-25 mm; el mekanizmalı her bir kumanda dolabı için de 2 adet 13-18 mm, 1 adet 18-25 mm kablo çaplarına uygun rakorlar ayırıcı imalatçısı firma tarafından temin edilecektir.

Kumanda dolabı üzerine topraklama iletkenine bağlanmak üzere sıkıştırıcı vidasıyla birlikte yeterli sayıda topraklama terminali konulacak ve açık bir şekilde “Topraklama” sembolü ile işaretlenecektir. Kumanda dolabının kapağı ana gövdeye esnek yapıda uygun kesitte bir topraklama kablosu yada esnek iletken ile irtibatlandırılacaktır. 

Kumanda dolabının kapısına, ayırıcıdaki ve dolabın içindeki çeşitli bileşenleri gösteren onaylanmış kumanda devre şeması konulacaktır. Şema, belirlenen çalışma koşullarına uygun dayanıklı ve solmayan bir malzeme üzerine yazılacaktır.

Kumanda dolaplarının kafes tipi çelik yapı üzerine tespiti için gerekli paslanmaz özel malzeme (varsa) Yüklenici tarafından temin edilecektir.

Kumanda dolaplarının ayırıcının sağında veya solunda yer alacağı hususu onay aşamasında belirlenecektir. 

Kumanda dolabı aksi belirtilmedikçe pantograf ve toprak bıçaklı tipteki ayırıcılar hariç ayırıcının ana kontaklarının açılış yönünün tersi istikametinde olacaktır.

[bookmark: _Toc181191664]Kablo Düzeni, Terminaller ve Devre Elemanları

[bookmark: _Hlk64196403]Kablaj için kullanılan terminal blokları ait oldukları devrelere göre bölümler halinde yeterli sayıda tertip edilecek ve yangına dayanıklı, alev iletmeyen tipte olacaktır. Tüm dış bağlantılar terminaller üzerinden yapılacaktır. Terminal blokları metal raylar üzerine monte edilecektir. Raylar topraklanacaktır. Terminaller ve bağlantı kabloları markalanmış veya rumuzlu olacaktır. Şiltli kabloların şiltlerini ve dolap içinde topraklanması gereken diğer teçhizatı bağlamak için bir bakır topraklama barası bulunacaktır. Bu bakır topraklama barası topraklı durumdaki kumanda dolabına irtibatlandırılacaktır. Komşu terminal dizileri birbirinden en az 10-15 cm aralıklarla yerleştirilecektir. Her terminal dizisi dış irtibatların yapılması için kolaylıkla ulaşılabilir şekilde düzenlenecektir. Her bir terminal grubu gerektiğinde kullanılmak üzere %10 yedek terminali kapsayacaktır. Terminal bloklarında, kablo bağlantılarını gerçekleştirmek için yay baskılı klemensler kullanılacaktır.

Kumanda dolabı içerisinde kullanılan kablolar yeterli kesitte (en az 1,5 mm2 kesitinde), IEC 60332-3-24 standardına uygun ve en az Uo/U=0.45/0.75 kV izolasyon seviyesinde H07Z1-K tipinde olacaktır. Bu kablolar bakır iletkenli tek damarlı kablolar olacaktır. Bu kablolar halojen içermeyen, düşük duman yoğunluklu, alev geciktirici özellikte olacaktır. Kullanılan kablolar çok telli olacaktır. Motor beslemesi için kullanılacak kabloların bağlantısı için terminaller en az 4 mm², sinyalizasyon terminalleri ise en az 2,5 mm² iletkenlerin bağlantısına uygun yapıda olacaktır. 

Kumanda dolabı içerisindeki terminaller ve cihazlar arasındaki bağlantılar için kullanılacak kablolar yeterli genişlikteki kablo kanalları içerisinde tesis edilecektir.

Kablo kanalı dışında bulunan bağlantı kabloları, kablo toplama çorapları ile bir arada tutulacaktır.

Teçhizata bağlantılar için menteşeli şasiler üzerinde ilave kablo esneme payı bırakılacaktır. Harici elektrik bağlantıları kanallar içine yatırılacaktır.

Terminal bloklarına bağlı bütün kablo uçları, uygun şekilde seçilebilmeleri için manşonlarla teçhiz edilecektir.

[bookmark: _GoBack]AC ve DC devrelerde kullanılan kabloların renkleri ve işaretlemesi TS EN 62271-1 standardının Ek-D’de tanımlı referans standartlarına uygun yapılacaktır. Sekonder kablajda makaron ya da kodsis tipi etiketleme sistemi kullanılacaktır. Pano içerisinde kullanılan bağlantı iletkenlerinin her iki uç kısmında yer alan etiketlerde kablonun bağlandığı terminal ve bağlandığı cihazın terminali yazılı olacaktır. Makaron beyaz, yazısı siyah renkte olacak ve yazı zamanla silinmeyecektir. Kablo etiket ve kemerleri plastik malzemeden olacaktır. Terminalin aynı tarafına ikiden fazla iletken bağlanmayacaktır. Pano içi cihaz terminallerine de ikiden fazla kablo bağlanmayacaktır.

Kumanda dolabı içerisinde kullanılan cihazlar için kodlarının yazılı olduğu etiketler kullanılacaktır. Soketli olan cihazlar varsa (kontaktörler vs.) etiketler soketin yuva kısmında da yer alacaktır.

 Devre izolasyonu aşağıdaki gibi olacaktır: 
· Şebeke frekanslı dayanım gerilimi : 2 kV rms

Kumanda dolabı içerisinde kullanılacak minyatür devre kesiciler, kontaktörler, yardımcı röleler, motor koruma şalteri, butonlar, termostat, ısıtıcı gibi tüm yardımcı ve kontrol devre elamanları IEC 62271-1 Ek-D’ye (Annex D (normative): Requirements for auxiliary and control circuit components) uygun olarak seçilecektir. Ayrıca kontaktörlerin sürekli akım taşıma kapasitesi IEC 62271-1 Tablo-8 Class 1’e uygun olarak seçilecektir.

[bookmark: _Toc181191665]Isıtma Sistemi

Kumanda dolabında nem oluşumunun engellenmesi ve sıcaklık kontrolünün yapılabilmesi için bir adet birbiri ile paralel bağlı (her iki özelliği de sahip tümleşik kontrol elemanları da tercih edilebilir) termostat ve higrostat kontrollü ısıtıcı bulunacaktır. Isıtıcı devresi uygun kapasitede bir minyatür devre kesici ile korunacak ve bu minyatür devre kesici istenilen durumlarda açma/kapama anahtarı olarak da kullanılabilecektir. 

Isıtıcı ile termostatın ve higrostatın kumanda dolabı içine montajı aşağıda belirtilen hususlara göre yapılacaktır:
· Isıtıcı, kumanda dolabı tabanında ve mümkün olduğunca eksenel olarak ortalanmış konumda bulunacaktır.
· Isıtıcı, sıcaklıktan etkilenecek malzemelerden ez an 10 cm uzakta olacak şekilde konumlandırılacaktır.
· Isıtıcı aktif ısıtma yüzeyi kumanda dolabı konstrüksiyonuna temas etmeyecek ve kumanda dolabı yüzeyinden en az 1 cm yüksekte bulunacaktır.
· Isıtıcı, dokunmaya karşı korumalı ve kolayca değiştirilebilir bir yapıda olacaktır.
· Termostat ve higrostat, ısıtıcının en az 20 cm uzağına montaj edilecektir.
· Isıtıcılarda sık sık anahtarlama sonucu oluşabilecek arızaların önüne geçebilmek için histerezis ayar sahası mevcut higrostat ve termostatlar kullanılmalıdır. 

Isıtıcı elektriksel ve yapısal olarak aşağıda belirtilen özelliklerde olacaktır: 
· Isıtıcı gövdesi, ekstrüzyon yönetimi ile üretilmiş yüzey alanı soğutma kanalları ile arttırılmış korozyona karşı eloksal kaplamalı alüminyum olacaktır.
· Isıtıcı direnç elemanı olarak, sıcaklık artışı ile direnç değeri en fazla %5 değişkenlik gösteren paslanmaz yapılı direnç telleri kullanılacak ve ısıtıcı içerisinde sıcaklık yükselmesi ile birlikte ısıtıcıyı devre dışı konuma getiren dahili tip termostat bulunmayacaktır.
· Isıtıcı 50 Hz şebeke frekansında en az 2 kV, 1 dk delinme izolasyon seviyesini sağlayacaktır.
· Isıtıcı en az IP 20 koruma derecesine sahip olacaktır.
· Isıtıcı bağlantısı tek faz 220 V AC olacak ve kumanda dolabı hacmi 0,1 m3 ve üzeri olanlarda en az 100 W, 0,1 m3 altı olanlarda ise en az 50 W ısıtıcı kullanılacaktır.

[bookmark: _Toc181191666]Boyama

[bookmark: _Hlk64196425]Boyanacak iç ve dış yüzeylerin hazırlanmasından hemen sonra boyama işlemine geçilecektir. Dış yüzeylere paslanmayı önleyici astar boyanın ardından ara kat ve son kat boya sürülecektir. Boya kuruduktan sonra gözeneksiz olacaktır. Son kat boyası hava koşullarına ve yağa karşı dayanıklı olacak ve gri renkte (RAL 7035) boyanacaktır. Boya kalınlığı 90±15 mikron olacaktır. 

Üretici uygulayacağı boyama yöntemini imalat dokümanları ile birlikte alıcının onayına sunacak, her bir boya katının kalınlığını bildirecektir. Elektrostatik kaplama yöntemi uygulandığında, polyester tipi toz boyalar kullanılacak, kaplama kalınlığı ilgili standartlara uygun olacaktır. Üreticiler, yukarıda belirtilenler dışındaki boyama yöntemlerini uygulamak istemeleri halinde, bu yöntemi tekliflerinde açıkça belirtecekler ve varsa ilgili belgeleri vereceklerdir. Boyanın niteliği, katların kalınlığı ve kaynaşmasının kontrolü ile belirlenecektir.

Boya kalınlığı rastgele seçilmiş beş noktada “boya kontrol aygıtı” aracılığıyla ölçülecektir. Her katın ortalama kalınlığı imalatçının belirttiği değerden düşük olmayacaktır. Boya kalınlığı hiçbir noktada belirtilen değerden düşük olmayacaktır.

Boya tabakalarının birbirleriyle kaynaşması, rastgele seçilen beş noktada ISO 2409'a uygun olarak çapraz-kazıma yöntemiyle kontrol edilecektir. Test sonucu bu standartta yer alan sınıf-1'den daha kötü olmayacaktır.

Boyama işlemi sonucu boyalı parçalar arası elektriksel iletkenlik korunacaktır.

[bookmark: _Toc181191667]İzolatörler

[bookmark: _Hlk64196487]İzolatörler, katı çekirdek (solid core) tipi, sağlam yapıda ve birbiri yerine kullanılabilir olacaktır. Pantograf ayırıcılarda gerekli hareket aktarım uzunluğu sağlayabilmek için en fazla 2 parçalı bir kolon yapısı olacaktır. İzolatörler, ayırıcılara kumanda sırasındaki mekanik gerilmelere ve kısa devre akımları, titreşim, dış hava şartları ve deprem sebebiyle meydana gelen kuvvetlere dayanacak yapıda olacaktır. İzolatörler porselen imal edilecek ve hiçbir pürüz, kabarcık ve benzeri kusurları bulunmayacak, dışa açık yüzeyleri sırlanacaktır. İzolatörler IEC 60815 ve diğer standartlara uygun olacaktır.

İzolasyon malzemesi sert metal ile doğrudan temas halinde olmayacaktır. İzolatörlerde kullanılacak bütün tespit malzemeleri yüksek kaliteli olacaktır. Bu malzemenin metal kısımlarla kimyasal reaksiyona girmeyecek veya işletme ortamındaki genleşmelerden dolayı kırılmalara sebep olmayacak özellikte olduğu denenmiş olmalıdır. İzolatörün taban ve tepe flanşlarının tespitinde her bir ayrı parçanın düzgünce yerleştirilmesine ve ekseninde olmalarına özen gösterilecektir.

Alıcı tarafından aksi belirtilmedikçe izolatör kolonlarının minimum yüzeysel kaçak yolu uzunluğu 4250mm (spesifik kaçak yolu 25 mm/kV) olacaktır.

[bookmark: _Toc181191668]Etiket

[bookmark: _Hlk64196613]Her bir faz ve ünite halindeki ayırıcının kumanda dolaplarının ön yüzlerinde paslanmaz çelik plakadan veya paslanmayan diğer metallerden yapılmış birer etiket bulunacaktır. 


Ayırıcı etiketi kolayca okunup anlaşılacak şekilde oyma yöntemi ile imal edilecek, üzerlerindeki yazılar zamanla bozulmayacak, uygun bir yere perçin veya paslanmaz çelik vidalarla tespit edilecektir. Etiket, ikaz ve talimat levhaları Türkçe olarak yazılacak veya orijinaliyle birlikte Türkçe tekrarlanacak ve Alıcının onayına sunulacaktır. 

Etiket plakasında gösterilecek bilgiler IEC 62271-102 (Madde 6.11, Tablo 12) standardına uygun olacaktır. Standartta plaka üzerinde yer alması zorunlu tutulan bilgilerin dışında, aşağıda belirtilenler ile Alıcı tarafından yer alması istenilen ve bunun için ihale dosyasında belirtilen diğer bilgiler yer alacaktır;
· Sipariş numarası (Alıcının atadığı),
· Malzeme numarası (Alıcının atadığı)
· Ayırıcının elle tur sayısı ve süresi
· Garanti süresi boyunca servis hizmetine kesintisiz ulaşılabilecek telefon numarası, 

Pantograf ayırıcı ve müstakil toprak bıçağı fazlarına ait her bir kumanda dolabının üzerinde ayırıcı bilgilerini içeren etiketin dışında, aynı kalite ve malzemeden yapılmış ayrı bir faz etiketi bulunacaktır. Bu faz etiketi kumanda dolabının ön yüzüne konumlandırılacak ve boyutu etiket plakasının yarısı kadar olacaktır. Etiketlendirme yazı rengi beyaz, alt fon rengi A fazda kırmızı, B fazda sarı, C fazda mavi olacaktır. Fon renklerinin kodları aşağıda belirtildiği şekilde seçilecektir.

- Kırmızı (C:0, M:100, Y:100, K:0)
- Sarı (C:6, M:0, Y:93, K:0)
- Mavi (C:100, M:46, Y:2, K:0)


[bookmark: _Toc181191669]Montaj ve Ölçüler
[bookmark: _Hlk64196842]
[bookmark: _Hlk64197060]Ortadan açmalı ayırıcılar çelik bir konstrüksiyonun kafes tipi kirişi üzerine monte edilecektir. Pantograf tipi ayırıcıların ve bara toprak bıçaklarının her bir kutbu ayrı bir kafes tipi çelik taşıyıcı ayak üzerine monte edilecektir.

[bookmark: _Toc181191670]Korozyona Karşı Önlemler

[bookmark: _Toc181191671]Genel

[bookmark: _Hlk64197283]Ayırıcıların tüm metal bölümleri korozyona dayanıklı malzemeden yapılacak ve yüzeyler korozyonu en aza indirecek biçimde işlenecektir. 

Korozyona karşı aşağıdaki önlemler alınacaktır:
· Akım taşıyan parçalar demir dışı metalden yapılacaktır.
· Bütün yüzeyler olabildiğince su birikimini önleyecek şekilde düzenlenecek ve kumanda dolaplarında böcek girmesine karşı korunmuş drenaj delikleri bulunacaktır.
· İmalatta kullanılacak malzemeler galvanik korozyona yol açmayacak şekilde seçilecek ve düzenlenecektir. 
· Akım taşıma ya da yapı elemanı olarak kullanılacak alüminyum alaşımlar korozyona dayanıklı olacaktır.
· Doğrudan dış hava etkilerine açık demir parçalar sıcak daldırma yöntemiyle galvanizlenecektir.
· Kumanda dolabı dahil ayırıcı üzerinde kullanılacak tüm cıvata, vida, pul, somun, rondela gibi bağlantı elemanları en az A2 kalite (Ana kontaklar ve kontak kollarında sadece A2 kalite paslanamaz çelik kullanılacaktır.) paslanmaz çelik ya da elektro / sıcak daldırma galvaniz kaplamalı en az 8.8 kalite çelik olacaktır.

[bookmark: _Toc181191672]Galvanizleme 

Galvanizleme işlemi ve galvanizlenmiş yüzeyler üzerindeki testler sıcak daldırma galvaniz konusundaki TS EN ISO 1461'e uygun olarak yapılacaktır. Galvaniz kaplanan yüzeyin kalınlığı ve kaplanan malzemenin nelerden yapıldığına bağlı olarak ortalama ve en az kaplama kalınlığı TS EN ISO 1461’de tanımlanan tablolardaki gibi olacaktır. Galvanizleme işlemi, TS EN ISO 9001 Kalite Yönetim Sistemi belgesine sahip bir yerde yapılacak olup, galvanizleme işlemine ait düzenlenen raporlar Alıcı’ya sunulacaktır.

[bookmark: _Hlk64197394]Cıvata ve vidalı çubukların dişleri de dahil olmak üzere tüm metal parçaların sıcak daldırma ile galvanizlenmesi; işleme, eğme, kesme, delme, puntolama, işaretleme ve kaynak işlemleri tamamlandıktan ve yüzeyler üzerindeki pas ve yağlar kumlama, kimyasal temizleme vb yöntemlerle iyice temizlendikten sonra yapılacaktır. Galvanizlenen somunların kılavuzlanıp dişlerin temizlenmesi veya yeniden diş açılmasından sonra suya dayanıklı ve paslanmayı önleyici yağla yağlanacaktır. Boyanamayan ve sıcak galvaniz yapılamayan küçük parçalar, elektro galvaniz yapılacak veya paslanmaz çelikten olacaktır. Elektro galvaniz kalınlığı en az 12 mikron olacaktır. 
_

Aşağıda belirtilen ayırıcı kısımları, paslanmaz çelikten veya alüminyumdan imal edilmemişse galvanizlenecektir.
· Şasiler
· Akım taşıyan bölümler dışında izolatörler üzerindeki parçalar
· Kumanda aktarma parçaları (borular, bağlantı çubukları, koruyucu kapaklar, manşon ve başlıklar v.s.)
· İzolatörlerin tepe ve taban flanşları
· Tespit için kullanılan parçalar

Santrifüjlenmemiş numune üzerinde minimum kaplama kalınlığı:

	Malzeme ve kalınlığı 
	Lokal Kaplama Kalınlığı (en az) µm
	Ortalama Kaplama Kalınlığı (minimum) µm

	Çelik > 6 mm
	70
	85 

	Çelik > 3 mm ≤ 6 mm 
	55
	70 

	Çelik ≥ 1.5 mm ≤ 3 mm 
	45
	55 

	Çelik < 1.5 mm 
	35
	45 

	Dökümler ≥ 6 mm 
	70
	80 

	Dökümler < 6 mm 
	60
	70 



Santrifüjlenmiş numune üzerinde minimum kaplama kalınlığı:

	Malzeme ve kalınlığı 
	Lokal Kaplama Kalınlığı (en az) µm
	Ortalama Kaplama Kalınlığı (minimum) µm

	Dişli malzeme > 6 mm 
	40
	50 

	Dişli malzeme ≤ 6 mm 
	20
	25 

	Diğer malzeme döküm dahil ≥ 3 mm
	45
	55

	Diğer malzeme döküm dahil < 3 mm 
	35
	45




[bookmark: _Toc181191673]Dokümanlar

[bookmark: _Hlk64197454]Yüklenici, teslim ettiği her bir ayırıcı için kumanda dolabının içinde bulundurulabilecek şekilde bir adet kullanım kitabı teslim edecektir. Kullanım kitabının içindeki bilgiler IEC 62271-102 standardına (10.3 Information with tenders) uygun olacaktır. Standartta belirtilen bilgilerin dışında, aşağıda belirtilenler ile, Alıcı tarafından yer alması istenilen ve bunun için ihale dosyasında belirtilen diğer bilgiler kullanım kitabında yer alacaktır;
· Montaj talimatları (Bu talimatın içeriğinde, özellikle bağlantı elemanlarının kaç tork ile sıkılacağı da belirtilecektir)
· İşletme talimatları,
· Bakım talimatları,
· Arıza giderme kılavuzu,
· Değiştirilebilecek parçaların listesi,
· Nakliye ve depolama talimatları,
· Ulaşılabilecek servis numaraları 

İmalatçı teslim ettiği ürünlere ait montaj animasyonlarını/videolarını hazırlayacak ve bu videoları bir adet çevrim içi video paylaşım platformuna yükleyecektir. Videoların yüklendiği sayfa bağlantısı, ürün ile birlikte teslim edilecek olan kullanım kitabında bir kare kod yardımı ile açılabilecektir. Montaj animasyonu kapsamında aşağıda belirtilen asgari şartlar gerçekleştirilecektir:

· Ayırıcı parçalarının hangi sıra ile irtibatlandırılacağı,
· Ayırıcı parçalarının irtibatlandırılması sırasında cıvata, somun, vida ve rondela gibi hangi bağlantı elemanının kullanılacağı,
· Kullanılan bağlantı elamanlarının sabitlenmesinde kullanılması gereken tork değerleri,
· Montaj esnasında dikkat edilmesi gereken hususlar

[bookmark: _Toc31721530][bookmark: _Toc37983075][bookmark: _Toc181191674]Sismik Yeterlilik Koşulları

[bookmark: _Hlk64197523]Ayırıcıların sismik yeterliliği, IEEE 693-2018: Recommended Practice for Seismic Design of Substations standardına göre, Yüksek Sismik Düzeyine (High Seismic Level) karşılık gelen spektrumlar kullanılarak, işletme pozisyonunda olduğu gibi çelik konstrüksiyon üzerinde ve zemine ankrajlı olarak, performans düzeyinde sarsma tablası testiyle (by performance level shake-table testing) veya dinamik analiz metoduyla (by dynamic analysis) kanıtlanacaktır.

Sismik yeterliliğe ilişkin yapılan analizlerin, bu alanda daha önce referansı bulunan bir kuruluş veya bu alanda yetkinliği bulunan bir üniversite tarafından onaylanması koşulu aranacaktır. Alıcının, onay yapan kuruluşu veya üniversiteyi bu konuda yeterli görmemesi durumunda, analiz kabul edilmeyecektir.

Ayırıcıların çalışacağı yerde tesisi için gereken proje, resim ve malzemeler Yüklenici tarafından temin edilecektir.

[bookmark: _Toc181191675]TESTLER

Aşağıdaki tip ve rutin testleri lEC 62271-102 ve lEC 62271-1 standartlarına göre yapılacaktır.

[bookmark: _Toc181191676]Tip Testleri

Tüm tip testleri için kullanılacak numune sayısı toplamda 3’ü geçmeyecektir. Hangi testlerin aynı numuneye uygulanacağına, teknik şartnamede ve ilgili standartlarda belirtilen hususlar göz önünde bulundurularak karar verilecektir.

[bookmark: _Toc181191677]Ayırıcı ve Toprak Bıçağı Tip Testleri 

Tabloda yer alan testler farklı bir standart belirtilmemişse, IEC 62271-102’ye göre ilgili sütunda belirtilen standart maddesine göre yapılacaktır. 

Toprak bıçağı tip testleri ayırıcı tip testlerinden bağımsız olarak yapılacaktır.

Aşağıdaki tabloda (x) ile işaretli testler, ilgili sütunda denk düşen teçhizata uygulanacaktır. 

	Tip Testi Adı
	Madde
	Tipi
	Açıklama

	
	
	Ortadan Açmalı
	Pantograf
	Toprak Bıçağı
	

	1) 
	Dielektrik testleri (Dielectric Tests)
	
	
	
	
	

	
	· Yıldırım darbe gerilimi dayanım testleri (Lightning impulse voltage withstand tests) 
	7.2
	x
	x
	x
	

	
	· Şebeke frekanslı gerilim dayanım testleri (Kuruda ve yaşta) (Power-frequency voltage withstand tests) 
	7.2
	x
	x
	x
	
	

	
	· Kumanda ve yardımcı devrelerin gerilim testleri (Voltage tests on the control and auxiliary circuits)
	7.2
	x
	x
	x
	

	2) 
	Radyo girişim gerilimi testi (Radio interference voltage (RIV) test)
	7.3
	x
	x
	x
	

	3) 
	Ana devre direncinin ölçülmesi (Measurement of the resistance of the main circuit)
	7.4.4
	x
	x
	
	

	4) 
	Sürekli akım testleri (Continuous current tests)
	7.5
	x
	x
	
	· Başarı ile sonuçlanan sürekli akım testinden önce ölçülen ana devre direnci (Ru), kısa-süreli dayanım akımı ve tepe dayanım akımı testleri ile çalışma ve mekanik dayanıklılık testleri için seçilecek test numunelerine referans değer kabul edilecektir. Bu testlerden herhangi biri için seçilecek numunenin test öncesindeki ana devre direnci değeri, referans kabul edilen ana devre direnci değerinin ±%10 sınırları içeresinde kalacaktır.


	5) 
	Kısa-süreli dayanım akımı ve tepe dayanım akımı testleri (Short time withstand current and peak withstand current tests)
	7.6
	x
	x
	x
	· Test öncesi ana devre direncinin, sürekli akım testi öncesinde ölçülen referans ana devre direncinin (Ru) ±%10 sınırları içeresinde kaldığı doğrulanacaktır.

	6) 
	Çalışma ve mekanik dayanıklılık Testleri (IEC 62271-102, madde 7.102)
	
	
	
	
	

	
	· Kontak bölgesi testi (Contact zone test)
	7.102.2
	
	x
	
	

	
	· Nominal statik terminal yükünün uygulanması (Operation during the application of rated static mechanical terminal loads)
	7.102.4
	x
	x
	x
	

	
	· Genişletilmiş mekanik dayanım testi (Extended mechanical endurance tests)
	7.102.5
	x
	x
	x
	· Test öncesi ana devre direncinin, sürekli akım testi öncesinde ölçülen referans ana devre direncinin (Ru) ±%10 sınırları içeresinde kaldığı doğrulanacaktır.
· Test öncesi dönme momenti değerinin, sürekli akım testi öncesinde ölçülen referans değerin ±%10 sınırları içeresinde kaldığı doğrulanacaktır.

(Test numunesi imalatçıda kalacak, Alıcıya teslim edilmeyecektir. )

	
	· Mekanik kilitleme cihazının test edilmesi (Testing on mechanical interlocking devices)
	7.102.6
	x
	x
	
	Test, yalnızca toprak bıçaklı ayırıcılarda uygulanacaktır.

	7) 
	Koruma derecesinin doğrulanması testi (Verification of the degree of protection)
	7.7
	
	
	
	

	
	· IP kodunun doğrulanması (Verification of the IP coding)
	IEC 62271-1 & 7.7.1
	x
	x
	x
	Ağır buzlanma şartları altında çalışma testi, düşük ve yüksek sıcaklık testleri ile dış mekanik darbelere karşı koruma derecesinin doğrulanması testinden (IK testi) geçmiş numune üzerinde uygulanacaktır. Test numunesi işletme koşullarına uygun olarak üzerinde tüm donanım ve aksesuarları montajlı iken yapılacaktır.

	
	· IK kodunun doğrulanması (Verification of the IK coding)
	IEC 62271-1 & 7.7.2
	x
	x
	x
	Ağır buzlanma şartları altında çalışma testi, düşük ve yüksek sıcaklık testlerinden geçmiş numune üzerinde uygulanacaktır. Test esnasında uygulanacak darbe sayısı TS EN 62208 Madde 9.7’de belirtildiği kadar olacaktır.

	8) 
	Yardımcı ve kontrol devreleri üzerinde ek testler (Additional tests on auxiliary and
control circuits)
	
	
	
	
	

	
	· Fonksiyon testleri
	IEC 62271-1 & 7.10.2
	x
	x
	x
	

	
	· Dielektrik testi
	IEC 62271-1 & 7.10.5
	x
	x
	x
	

	
	· Yardımcı devre dirençlerinin ölçümü
	IEC 62271-1 & 7.4.1
	x
	x
	x
	

	
	· Yardımcı kontakların işletme karakteristiklerinin doğrulanması
	IEC 62271-1 & 7.10.3
	x
	x
	x
	Yardımcı kontakların işletme karakteristiklerinin doğrulanması testinin raporları yardımcı kontak imalatçılarından tedarik edilip,  Ayırıcı/Toprak Bıçağı imalatçısı tarafından Alıcı’ya sunulabilecektir.

	
	· Çevresel testler
· Soğuk test
· Kuru sıcak test
· Periyodik nem testi
· Titreşim testi
	IEC 62271-1 & 7.10.4
	x
	x
	x
	Düşük ve yüksek sıcaklık testi ayırıcı kumanda ve yardımcı devresi monteli olarak yapılmışsa; kumanda ve yardımcı devrelerin ek testlerinden soğuk ve kuru sıcak testlerinin yapılmasına gerek yoktur.

Periyodik nem testi GIS uygulamalarında geçerli olacaktır.

Titreşim testi, mekanik dayanım testi boyunca, imalatçının vermeyi teklif ettiği tipteki yardımcı kontak gruplarının (şalterinin) en az  teklif edilen kontağı içerdiği hali ile ayırıcı ile birlikte mekanik dayanım testine tabi tutulacaktır. Test sonucunda kontakların doğru sinyal verip doğru çalıştığı belirlenecektir.

	9) 
	Ağır buzlanma şartları altında çalışma testi (Operation under severe ice conditions)
	7.103
	x
	x
	x
	

	10) 
	Düşük ve yüksek sıcaklık testi (IEC 62271-102 madde 7.104)
	7.104
	x
	x
	x
	Ayırıcı kumanda ve yardımcı devresi monteli olarak test edilecektir.

	11) 
	Konum gösterge cihazının doğru çalıştığını doğrulamak için testler
	7.105
	x
	x
	x
	

	12) 
	Bara aktarma akım anahtarlama testleri (Bus-transfer current switching tests)
	7.106
	x
	x
	
	Yalnızca bara akım anahtarlama özelliği talep edilen ayırıcılar üzerinde uygulanacaktır.

	13) 
	Endüklenen akımın anahtarlanması testi (Sınıf A) (induced current switching tests)
	7.107
	
	
	x
	

	14) 
	Tork kolu ve hareket aktarım elemanlarına uygulanacak testler
	
	
	
	
	

	
	· Kimyasal analiz 
	TSE EN 10219-1 & 9.1
	x
	x
	x
	

	
	· Mekanik testler
· Çekme testi
· Darbe testi
	TSE EN 10219-1 & 9.2
	x
	x
	x
	

	
	· Gözle muayene
	TSE EN 10219-1 & 9.3.1
	x
	x
	x
	

	
	· Boyut kontrolü
	TSE EN 10219-1 & 9.3.2
	x
	x
	x
	

	
	· Tahribatsız muayene
· Elektrik kaynaklı borular
· Tozaltı ark kaynaklı borular
	TSE EN 10219-1 & 9.4
	x
	x
	x
	

	15) 
	Korozyona Karşı Dayanıklılık
	TS EN 62208 & 9.13
	x
	x
	x
	Test, işletme koşullarına uygun olarak üzerinde tüm donanım ve aksesuarlarının montajı yapılmış ayırıcı ve toprak bıçağı kumanda dolabı üzerinde anılan standarda göre yapılacaktır.

Laboratuvar koşullarının uygun olmaması nedeni ile testlerin işletme koşullarına uygun boyutta kumanda dolabı üzerinde yapılamaması durumunda, dolap içerisinde yer alan donanım ve aksesuarlar, teste özel ölçekli küçültülerek imal edilmiş dolap/dolaplar içerisine parça parça yerleştirilerek ayrı ayrı test edilebilecektir.

	16) 
	Ayırıcının sismik yeterliliği
	IEEE 693
	x
	x
	x
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[bookmark: _Toc181191678]Yardımcı Kontaklar İçin Tip Testler

TS EN 60947-3 madde 8.1.2 Tip testler başlığına uygun olarak aşağıda belirtilen testler uygulanacaktır.

1) Yapısal kuralları için tip testler (TS EN 60947-3 madde 8.2)

2) Performans testleri (TS TS EN 60947-3 madde 8.3)

3) Elektromanyetik uyumluluk testleri (TS TS EN 60947-3 madde 8.4)


[bookmark: _Toc181191679]Rutin Testler

Rutin testler aksi belirtmedikçe imalatı tamamlanmış numuneler üzerinde işletme pozisyonunda olduğu şekilde montajı tamamlanarak yapılacaktır (çelik konstrüksiyon hariç).

[bookmark: _Toc181191680]Ayırıcı/Toprak Bıçağı Rutin Testleri

1) Ana devrede dielektrik testi (kuruda şebeke frekanslı gerilim dayanım testi ) (The dry power frequency voltage withstand test on the main circuit) (IEC 62271-1 madde 8.2),

Alıcı tarafından aksi belirtilmedikçe, tip testi yapılan ayırıcı IEC 62271-1 madde 8.2’de belirtilen hususları karşılıyorsa; test sadece boyut kontrolü şeklinde yapılacaktır. Ancak yüklenici anlatılan istisna koşulu sağladığını ispatlamakla yükümlüdür. 

2)  Kumanda ve yardımcı devrelerinin testleri (IEC 62271-1 madde 8.3),      
· Kumanda ve yardımcı devrelerin devre diagramı ve kablaja uygunluğunun kontrolü ( IEC 62271-1 madde 8.3.1) 
· Fonksiyon testleri ( IEC 62271-1 madde 8.3.2)
· Elektriksel şoklara karşı korumanın doğrulanması (IEC 62271-1 madde 8.3.3)
· Dielektrik testleri (IEC 62271-1 madde 8.3.4) 

3)  Ana devre direncinin ölçülmesi (Measurement of the resistance of the main circuit) (IEC 62271-1 madde 8.4)

4) Mekanik çalışma testleri (Mechanical operating test) (IEC 62271-102 madde 8.101)

5) Tasarım kontrolü ve gözle yapılacak muayeneler (Design and visual checks), (IEC 62271-102 madde 8.6),)

6) Topraklama işlevinin doğrulanması (IEC 62271-102 madde 8.102)

7) Gümüş ve galvaniz kalınlıklarının kontrolü

Aksi belirtilmedikçe sıcak daldırma galvaniz ve gümüş kaplama işlemini yapan firmanın gümüş ve galvaniz kalınlık ölçüm test raporları kabul komisyonuna verilecektir. En az bir ayırıcı üzerinde gümüş ve galvaniz kalınlık ölçümü yapılacaktır.

[bookmark: _Toc181191681]Yardımcı Kontaklar İçin Rutin Testler

TS EN 60947-3 madde 8.1.3 Rutin testler başlığına uygun olarak, IEC 60947-1 madde 8.1.3’e aşağıdaki ilaveler uygulanır:

a) Mekanik çalışma testi (TS EN 60947-3 madde 8.1.3.2)

b) Dielektrik testi (TS EN 60947-3 madde 8.1.3.3)

[bookmark: _Toc181191682]İzolatörlerin Tip ve Numune Testleri

Alıcı tarafından aksi belirtilmedikçe ayırıcılarda kullanılacak izolatörlerle ilgili tip ve numune test raporları, izolatör imalatçısınca ilgili bölümlerde belirtilen şekilde yapılarak, ayırıcı imalatçısı aracılığıyla Alıcıya verilecektir. 

[bookmark: _Toc181191683]Porselen izolatörler için tip testleri 

1) Boyutların doğrulanması (Verification of dimensions) (IEC 60168 madde 5.1)

2) Kuruda yıldırım gerilimine dayanma testi (Dry Lightning impulse withstand voltage tests) (madde 4.5)

3) Kuruda şebeke frekanslı gerilime dayanım testi (dahili tip izolatörlere uygulanacaktır) (Dry power-frequency withstand voltage test) (IEC 60168 madde 4.7)

4) Yaşta şebeke frekanslı gerilime dayanım testi (harici tip izolatörlere uygulanacaktır) (Wet power-frequency withstand voltage test) (IEC 60168 madde 4.8)

5) Mekanik kopma yükü testi (Mechanical failing load test) (IEC 60168 madde 5.2),

Aksi belirtilmedikçe bu test mesnet izolatörlerde eğilme testi, döner izolatörde de burulma yükü testi olarak uygulanacaktır.

[bookmark: _Toc181191684]Porselen izolatörler için numune testleri 

1) Boyutların doğrulanması ( IEC 60168 madde 5.1 )

2) Sıcaklık çevrim testi (IEC 60168 madde 5.4)

3) Mekanik kopma yükü testi (IEC 60168 madde 5.2)

Aksi belirtilmedikçe bu test mesnet izolatörlerde eğilme testi, döner izolatörde de burulma yükü testi olarak uygulanacaktır

4) Delinme testi (IEC 60168 madde 4.9) (kategori 4, 5 için geçerli)

5) Gözeneklilik ( IEC 60168 madde 5.6 ) (Sadece seramik için geçerli)
 
6) Galvanizleme testi (IEC 60168 madde 5.7)

[bookmark: _Toc181191685] Numune Alma

Kabul testlerinde ayırıcı ve toprak bıçağı numuneleri, Alıcı temsilcileri tarafından rastgele seçilecek ve aksi belirtilmedikçe numune sayıları aşağıdaki çizelgeye uygun olacaktır. Rutin testler, seçilen numuneler üzerinde yapılacaktır. 

Ayırıcı ve toprak bıçakları için;
 
	Partideki ayırıcı / toprak bıçağı sayısı (n)
	Numune sayısı

	n ≤ 10
	2

	11≤ n ≤ 15
	3

	16 ≤ n ≤ 25
	4

	26 ≤ n ≤ 50
	6

	51 ≤ n ≤ 100
	8

	100 < n
	(4 + n x 0,04)*

	(*) Eşit veya en yakın büyük tam sayı



Aksi belirtilmedikçe porselen izolatör imalatçısı tarafından porselen izolatör numuneleri aşağıda belirtilen şekilde seçilerek; ilgili testleri yapılarak test raporları Ayırıcı imalatçısı tarafından alıcıya verilecektir. 

Porselen izolatörler için;

	Partideki İzolatör sayısı (n) (Adet)
	Numune Sayısı (Adet)

	n ≤ 100
	1 

	100 < n ≤ 500
	%1 

	500 < n
	 (4 + n x 0,0015)*

	(*) Eşit veya en yakın büyük tam sayı
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2. [bookmark: _Toc86399717][bookmark: _Toc181191686]TESTLERE VE KABUL KRİTERLERİNE İLİŞKİN HUSUSLAR

2.1. [bookmark: _Toc86399719][bookmark: _Toc181191687]Ayırıcı ve Toprak Bıçağı

2.1.1. [bookmark: _Toc86399720][bookmark: _Toc181191688]Tip Testleri

[bookmark: _Toc181191689]Genel

İstekli/Yüklenici, ayırıcı ve toprak bıçakları için, Türk Akreditasyon Kurumu veya Uluslararası Laboratuvar Akreditasyon İşbirliği Karşılıklı Tanınma Anlaşmasında yer alan akreditasyon kurumları tarafından akredite edilmiş bir laboratuvarda veya yurt içinde üçüncü taraf durumunda akredite bir laboratuvar bulunmaması halinde Alıcı temsilcisinin/temsilcilerinin katılımı ile ilgili kalibrasyon sertifikasına sahip bir üniversite laboratuvarında, ilgili standartların en son baskılarına göre, teknik şartnamenin “3.1. Tip Testleri” başlığı altında belirtilen testlere ait tip test raporlarını Alıcı’ya sunacaktır.

Teknik şartnamenin “3.1.2. Yardımcı Kontaklar İçin Tip Testler” başlığı altında belirtilen testler ile “3.1.1. Ayırıcı ve Toprak Bıçağı Tip Testleri” başlığı altında k) maddesi altında belirtilen testlerde, testi yapan/yapacak olan laboratuvarın akredite olma şartı aranmayacaktır.

Sunulan test raporları imalatçının akredite olan kendi laboratuvarınca düzenlenmiş ise testlerin Alıcı temsilcileri gözetiminde yapılmış olması şartı aranacaktır.

“3.1. Tip Testleri” başlığı altında belirtilen tip testlerine ait açıklama bölümleri ve koşullar, açıklamanın ilk kez eklendiği teknik şartname versiyonu ve daha sonrasında yayınlanacak versiyonlarına göre yapılacak testlerde dikkate alınacaktır. 

“Ayırıcı ve Toprak Bıçağı Tip Testleri” başlıklı 3.1.1. maddesi altında belirtilen testlerden; kısa-süreli dayanım akımı ve tepe dayanım akımı testlerine (short time withstand current and peak withstand current tests) ilişkin sunulan raporların yurtdışında bulunan bir laboratuvar tarafından düzenlenmiş olması halinde, laboratuvarın STL (The Short-Circuit Testing Liaison) üyelerinden biri olması ve raporun sertifika olarak nitelendirilmesi şartı aranacaktır (aynı numune üzerinde uygulanması zorunlu olan farklı testler varsa laboratuvar yetkililerinin bu testlere de katılmış olma şartı aranacaktır). STL sertifikası koşulunu sağlamayan söz konusu test/testlere ait raporlar reddedilecek, testin tekrarı yurtdışında bir laboratuvarda yapılacak ise STL üyesi olması ve test raporunun sertifika olarak düzenlenmesi istenecektir. Belirtilen koşullar yalnızca teknik şartnamenin 3’üncü versiyonun yayınlanmasından sonra (27.07.2022 tarihinden sonra) yapılan/yapılacak olan kısa-süreli dayanım akımı ve tepe dayanım akımı testlerine ilişkin olup, bu tarihten önceki teknik şartname versiyonlarına göre yapılmış söz konusu teste ilişkin raporlarda, laboratuvarın STL üyesi olması ve raporun sertifika olarak nitelendirilmesi şartı aranmayacaktır. 

Alıcıya sunulan tip test raporları, teklif edilen ayırıcı ve toprak bıçakları ile aynı fabrikada imal edilmiş, aksi belirtilmedikçe aynı tip ayırıcı ve toprak bıçakları üzerinde yapılmış testlere ait olacaktır. Bu tip test raporları ile ilgili olarak; tip testi yapılan ayırıcı ve toprak bıçaklarının hangi fabrikada imal edildiği, hangi tip ve özellikteki ayırıcı ve toprak bıçaklarına ait olduğu, tip testlerinin hangi laboratuvarda, hangi tarihte yapıldığı bilgilerini ve Alıcının isteyeceği başka bilgileri de içeren bir tablo ve tip testlerinin yapıldığı laboratuvarın akredite bir laboratuvar olduğuna dair belgeler, gerekli açıklamalar yapılarak detaylı bir şekilde Türkçe olarak Alıcıya sunulacaktır.

Sunulan tip testlerinin değerlendirilebilmesi için, tip testi yapılan ayırıcı ve toprak bıçağı ile teklif edilen ayırıcı ve toprak bıçağı arasında yapısal ve elektriksel bir farkın olup olmadığı, testleri yapan laboratuvarın onaylı dokümanlarının da desteği ile açıklama yapılarak Alıcıya sunulacaktır. 

İmalatçı ayırıcının ve toprak bıçağının bir lisans altında imalatını yapıyorsa; ayırıcı ve toprak bıçağına ait tip testlerini yaptıracaktır. Lisansör firmanın tip testleri kabul edilmeyecektir.

Mal alımı ihalelerinde, teklif ile birlikte tip test raporlarının sunulamaması ve/veya teklif edilen ayırıcı ve toprak bıçağının aynı özellikte olmaması (veya kapsamaması), ve/veya eksik sunulması halinde; Yüklenici, sözleşmeden sonra imalat dokümanları ile birlikte Tip test raporlarını sunabilecektir. Alıcıya sunulmayan veya sunulan ancak yukarıdaki koşulları sağlamayan tip testleri, giderleri yükleniciye ait olmak üzere ilgili standartların en son baskılarına göre akredite bir laboratuvarda Alıcı temsilcileri gözetiminde yapılacaktır. Tip testleri tamamlanmadan, kabul testleri yapılmayacaktır. 

Yapım işi ihalelerinde, Yüklenici, sözleşmeden sonra imalat dokümanları ile birlikte tüm tip test raporlarını Alıcıya sunacaktır. Alıcıya sunulmayan veya sunulan ancak yukarıdaki koşulları sağlamayan tip testleri; giderleri yükleniciye ait olmak üzere ilgili standartların en son baskılarına göre, akredite bir laboratuvarda Alıcı temsilcileri gözetiminde yapılacaktır. Tip testleri tamamlanmadan imalat dokümanları onaylanmayacaktır. Ayrıca onaylama işlemi tamamlanmadan kabul testleri için müracaat edilmeyecektir. 

Tip testlerinin akredite bir laboratuvarda yapılmış/yapılacak olması esas olmakla birlikte, Yüklenici, yurtiçinde testi yapmaya uygun bir akredite laboratuvar bulunmadığını beyan etmesi koşulu ile, akredite olmayan bir laboratuvarda da testleri yapmayı teklif edebilir. Teklif edilen laboratuvarda testlerin yapılıp yapılmayacağı kararı yalnızca Alıcıya aittir. Akredite olmayan laboratuvarlarda yapılacak olan testlere Alıcı temsilcilerinin katılımı esastır. Alıcı temsilcileri ile yapılan tip testlerine ilişkin hazırlanan raporlar daha sonra yapılacak temin ihalelerinde, ilgili tip testi için akredite laboratuvar şartı bulunsa da Alıcıya sunulabilecektir.

[bookmark: _Toc181191690]Testlerin Geçerliliğinin Genişletilmesi

Toprak Bıçaklı-Bıçaksız Ayırıcılar Arasında

1) Toprak bıçağı dışında kalan tüm teçhizat ve donanımları ile akım, gerilim (elektriksel özellikleri) ve fiziki ölçüleri birebir aynı olması halinde; toprak bıçaklı ayırıcı üzerinde yapılan ve aşağıda belirtilenlerin dışında kalan tip testleri, aynı özellikteki normal ayırıcılar için de geçerli kabul edilecektir. Ancak toprak bıçaklı ayırıcının toprak bıçağı dışında kalan kısmının normal ayırıcı ile aynı olduğu İmalatçı tarafından belgelenecek ve gerekli açıklamalar yapılacaktır. Bu açıklamaların yapılmaması ve belgelerin sunulmaması durumunda normal ayırıcılar için ayrıca tip testleri yaptırılacaktır. 
· Yardımcı ve kontrol devreleri üzerinde ek testler (IEC 62271-102 madde 7.10)
· Fonksiyon testleri (IEC 62271-1 madde 7.10.2)

2) Toprak bıçağı dışında kalan tüm teçhizat ve donanımları ile akım, gerilim (elektriksel özellikleri) ve fiziki ölçüleri birebir aynı olması halinde; normal ayırıcı üzerinde yapılan ve aşağıda belirtilen tip testleri dışında kalan tip testleri, aynı özellikteki toprak bıçaklı ayırıcının toprak bıçağı dışında kalan kısmı için de geçerli kabul edilecektir. Ancak toprak bıçaklı ayırıcının toprak bıçağı dışında kalan kısmının normal ayırıcı ile aynı olduğu İmalatçı tarafından belgelenecek ve gerekli açıklamalar yapılacaktır. Bu açıklamaların yapılmaması ve belgelerin sunulmaması durumunda toprak bıçaklı ayırıcı için ayrıca tip testleri yaptırılacaktır.
· Dielektrik testleri (Dielectric Tests) (IEC (62271-1 madde 7.2)
· Radyo girişim gerilimi testi (Radio interference voltage -RIV- test) (IEC 62271-1 madde 7.9.1)
· Yardımcı ve kontrol devreleri üzerinde ek testler (IEC 62271-102 madde 7.10)
· Fonksiyon testleri (IEC 62271-1 madde 7.10.2)

Farklı Elektriksel Özellikteki Ayırıcılar Arasında

Alıcı tarafından aksi belirtilmedikçe, IEC 62271-102 standardının Ek-E’de tip testlerinin geçerliliğinin genişletilmesine dayanarak imalatçı en zorlu koşul olduğunu gerekli dokümanlara, belgelere dayanarak gerekçelerinin açıklaması kaydı ile aşağıda belirtilen şartlar geçerli olacaktır.

1) Dielektrik Dayanım ve RIV Testlerinin Geçerliliği

Aynı tip ve aynı anma gerilimine sahip ayırıcılarda, izolasyon mesafelerinin aynı olması koşulu ile herhangi bir akım seviyesindeki ayırıcı için test mevcut ise, test diğer akım seviyeleri için de geçerli olacaktır.

2) Kısa Süreli Dayanım Akımı ve Tepe Dayanım Akımı Testlerinin Geçerliliği

Aynı tip ve aynı anma gerilimine sahip ayırıcılarda daha düşük akım değerine sahip ayırıcı test edilmiş ise bu test aynı tip ve anma gerilimli olan daha yüksek akımlı ayırıcılarda da geçerli olacaktır. 

3) Çalışma Mekanik Dayanıklılık Testlerinin Geçerliliği

Aynı tip ve aynı anma gerilimine sahip ayırıcılarda daha yüksek akım değerine sahip ayırıcı için yapılmış test mevcut ise aynı test düşük akımlı ayırıcı için de geçerli olacaktır. 

4) Ağır Buzlanma Şartları Altında Çalışma Testi ile Düşük ve Yüksek Sıcaklıkta Çalışma Testlerinin Geçerliliği

Aynı tip ve aynı anma gerilimine sahip ayırıcılarda daha yüksek akım değerine sahip ayırıcı için yapılmış test mevcut ise aynı test düşük akımlı ayırıcı için de geçerli olacaktır.

5) Deprem Dayanım Testlerinin ve Analizlerinin (Dinamik Hesaplarının) Geçerliliği

Aynı tip ve aynı anma gerilimine sahip ayırıcılarda daha yüksek akım değerine sahip ayırıcı test/analiz edilmiş ise bu test/analiz aynı tip ve anma gerilimli olan daha düşük akımlı ayırıcılarda da geçerli olacaktır. Ayrıca imalatçı kendi tasarımında en zorlu koşul olarak bu maddede belirtilenden farklı bir koşul öne sürüyorsa bunu gerekçeleri ile ispatlaması halinde bu koşullarda yapılan test/analiz geçerli kabul edilecektir. 

6)  IK ve IP Koruma Derecesinin Doğrulanması Testlerinin Geçerliliği

Kumanda dolabının aynı tip ve aynı özellikte olması halinde biri üzerinde yaptırılmış IK ve IP koruma derecesinin doğrulanması testi diğer aynı tip ve aynı özellikteki kumanda dolapları için de geçerli olacaktır.

7) Endüklenen Akımın Anahtarlanması Testinin Geçerliliği

İmalatçı aynı gerilim seviyesindeki farklı ayırıcılarına eklediği toprak bıçaklarının aynı olduğunu ispat edebiliyorsa ve bir ayırıcı tipine ekli toprak bıçağı üzerinde endüklenmiş akım testi mevcutsa, diğer ayırıcılara eklenen toprak bıçağı için de bu test geçerli olacaktır

Yukarıda a, b, c, ç, d ve e maddelerinde belirtilen testlerin geçerliliği koşulları toprak bıçaklı ayırıcı için de geçerli olacaktır. 
[bookmark: _Toc423592897]
Farklı Faz Açıklığına Sahip Ayırıcılar Arasında

Aynı elektriksel özellikteki ortadan açmalı ayırıcılardan 3 ve 4 metre faz açıklığına sahip iki farklı yapısal tipinde, aşağıda belirtilenenlerin dışında kalan tip testleri için herhangi biri üzerinde yapılan tip testi, diğer faz açıklığındaki ayırıcı için de geçerli kabul edilecektir. Aşağıda belirtilen tip testlerinden, testin altında belirtilen koşulun sağlanması halinde diğer faz açıklığındaki ayırıcı için de geçerliliği kabul edilecektir.
 
1) Dielektrik testleri (Dielectric Tests) (IEC (62271-1 madde 7.2)

Testin 3 metre veya daha düşük faz açıklığına sahip ayırıcı üzerinde uygulanması halinde, 4 metre veya test edilenden daha büyük faz açıklığına sahip ayırıcılar için geçerli kabul edilecektir.

2) Kısa-süreli dayanım akımı ve tepe dayanım akımı testleri (Short time withstand current and peak withstand current tests) (IEC 62271-102  madde 7.6)

Testin 3 metre veya daha düşük faz açıklığına sahip ayırıcı üzerinde uygulanması halinde, 4 metre veya test edilenden daha büyük faz açıklığına sahip ayırıcılar için geçerli kabul edilecektir.

3) Çalışma ve mekanik dayanıklılık Testleri (IEC 62271-102, madde 7.102)

Faz açıklıkları farklı ayırıcıların eğer motor kuvvetleri ve diğer hareket aktarım elemanları özelliklerinde değişiklik yok ise 4 m faz açıklığına uygulanacak olan “Çalışma ve Mekanik Dayanıklılık Testleri” 3 m faz açıklığına sahip ayırıcılar için de geçerli olacaktır.

2.1.2. [bookmark: _Toc86399721][bookmark: _Toc181191691]Rutin Testler

Teknik Şartnamenin “3.2. Rutin Testler” başlığı altında yer alan testler, sözleşme kapsamında sipariş edilen her bir ayırıcıya, IEC 62271-102 standardının ve ilgili standartların en son baskılarına göre İmalatçı tarafından uygulanacak ve rutin test raporları CD/DVD ortamında 2 (iki) kopya olarak, hazırlanacaktır.

Testlerde kullanılan cihazların kalibrasyonları akredite bir kuruluş tarafından yapılmış olacak, kalibrasyon sertifikaları ve rutin test raporları Alıcı veya Alıcı temsilcilerine sunulacaktır.

2.1.3. [bookmark: _Toc86399722][bookmark: _Toc181191692]Kabul Testleri

Teknik Şartnamenin “3.2. Rutin Testler” başlığı altında yer alan testler ile gözle muayene ve fiziksel boyut kontrolleri teknik şartnamenin “3.4. Numune Alma” bölümüne uygun miktarda seçilecek numune/numuneler üzerinde, ilgili standartların en son baskılarına göre, Alıcı temsilcileri gözetiminde her parti ayırıcı teslimatı için kabul testi olarak uygulanacaktır. 

Kabul testleri İmalatçı laboratuvarında veya Alıcının onay vereceği bir laboratuvarda bedeli Yükleniciye ait olmak üzere yapılacaktır. Rutin test raporları, kabul testlerine başlanılmadan önce Muayene ve Kabul Komisyonuna sunulacaktır. Aksi halde, test ve kabul işlemlerine başlanmayacaktır.

[bookmark: _Toc423592902][bookmark: _Toc423512007][bookmark: _Toc423512714][bookmark: _Toc423514779][bookmark: _Toc440977322][bookmark: _Toc445903279][bookmark: _Toc86399723][bookmark: _Toc181191693]Porselen İzolatörler 

2.1.4. [bookmark: _Toc86399724][bookmark: _Toc181191694]Tip Testleri

İstekli/Yüklenici, porselen izolatörler için, Türk Akreditasyon Kurumu veya Uluslararası Laboratuvar Akreditasyon İşbirliği Karşılıklı Tanınma Anlaşmasında yer alan akreditasyon kurumları tarafından akredite edilmiş bir laboratuvarda ilgili standartların en son baskılarına göre, teknik Şartnamenin “3.3.1. Porselen İzolatör Tip Testleri” başlığı altında belirtilen testlere ait tip test raporlarını Alıcı’ya sunacaktır.

Sunulan test raporları imalatçının akredite olan kendi laboratuvarınca düzenlenmiş ise testlerin Alıcı temsilcileri gözetiminde yapılmış olması şartı aranacaktır.

Sunulan tip test raporları, teklif edilen ayırıcıda kullanılacak porselen izolatörler ile aynı fabrikada imal edilmiş ve bire bir aynı tasarımda olacaktır. Tip test raporları ile ilgili olarak; tip test raporları sunulan izolatörlerin hangi fabrikada imal edildiği, hangi tip ve özellikteki izolatöre ait olduğu, tip testlerinin hangi laboratuvarda, hangi tarihte yapıldığı bilgilerini içeren bir tablo ve tip testlerinin yapıldığı laboratuvarın akredite bir laboratuvar olduğuna dair belgeler, gerekli açıklamalar yapılarak Alıcı’ya sunulacaktır.

Teklif ile birlikte tip test raporlarının sunulamaması ve/veya teklif edilen izolatörün aynı özellikte olmaması ve/veya eksik sunulması halinde; Yüklenici, sözleşmeden sonra imalat dokümanları ile birlikte Tip test raporlarını sunabilecektir. Alıcıya sunulmayan veya sunulan ancak yukarıdaki koşulları sağlamayan tip testleri, giderleri yükleniciye ait olmak üzere ilgili standartların en son baskılarına göre Alıcı’nın onay vereceği akredite bir laboratuvarda Alıcı temsilcileri gözetiminde yapılacaktır. Tip testleri tamamlanmadan, kabul testleri yapılmayacaktır.


2.1.5. [bookmark: _Numune_(Kabul)_Testleri_1][bookmark: _Toc423592905][bookmark: _Toc423514782][bookmark: _Toc423512717][bookmark: _Toc423512010][bookmark: _Toc422916938][bookmark: _Toc440977324][bookmark: _Toc445903281][bookmark: _Toc86399725][bookmark: _Toc181191695]Kabul Testleri

[bookmark: _Rutin_Testler_1][bookmark: _Toc423592906][bookmark: _Toc422916939][bookmark: _Toc423512011][bookmark: _Toc423512718][bookmark: _Toc423514783]Teknik şartnamenin “3.3.2. İzolatör Numune Testleri” başlığı altında yer alan testler her parti izolatör için Alıcı tarafından aksi belirtilmedikçe, imalatçı tarafından Teknik Şartnamenin “3.4. Numune Alma” bölümüne uygun miktarda seçilecek numuneler üzerinde, ihale tarihi itibariyle ilgili standartların en son baskılarına göre, yapılarak test raporları Alıcı’ya sunulacaktır. 

Testlerde kullanılacak cihazların kalibrasyonları akredite bir kuruluş tarafından yapılmış olacak, kalibrasyon sertifikaları ile rutin test raporları testlere başlanılmadan önce Alıcı/Alıcı temsilcilerine sunulacaktır. Aksi halde, muayene ve kabul işlemlerine başlanmayacaktır.

2.2. [bookmark: _Toc86399726][bookmark: _Toc181191696]Prototip Kontrolü

Bir sözleşme kapsamında teknik şartnameye göre ilk kez Alıcıya tedarik edilecek bir ayırıcı veya toprak bıçağının imalat dokümanlarının Alıcı tarafından onayı sonrasında, ayırıcı veya toprak bıçağının teknik şartnameye uygun imal edilip edilmediği, yapısal ve 
fonksiyonel özellikleri Alıcı tarafından görevlendirilecek bir heyet tarafından kontrol edilecek, varsa tespit edilen eksiklikler Yüklenici tarafından giderildikten sonra imalata devam edilecektir. 

Giderilen eksikliklerin tip testlerinden biri veya birkaçını etkilemesi durumunda, söz konusu tip testleri Yüklenici tarafından bila bedel “4.1. Tip Testleri” başlığına uygun olarak tekrarlanacaktır. Tekrarlanacak tip testlerinin belirlenmesinde yalnızca Alıcının kararı esas alınacaktır.

[bookmark: _Toc440977326][bookmark: _Toc445903283][bookmark: _Toc82905153][bookmark: _Toc181191697]Kabul Kriterleri

a) Testlerde kullanılacak cihazların kalibrasyonları akredite bir kuruluş tarafından yapılmış olacak, kalibrasyon sertifikaları testler başlanılmadan önce Muayene ve Kabul Komisyonuna sunulacak, aksi halde Muayene ve Kabul işlemlerine başlanmayacaktır.

b) Yapılacak tüm tip testlerinden olumlu sonuç alınacaktır. Bir tip testinden olumsuz sonuç alınması halinde, olumsuz sonuçlanan tipe ait ayırıcı, toprak bıçağı veya seramik izolatör reddedilecektir. Ancak, Yüklenicinin talebi ve Alıcı’nın da uygun bulması kaydıyla, masrafları Yükleniciye ait olmak üzere, makul bir süre içinde, gerekli değişiklikler yapılarak üretilen yeni ürüne ait testlerin; bu testlerden daha önce uygulanıp başarılı olan testlerin de tekrar edilip edilmeyeceği kararı yalnızca Alıcı’ya ait olmak üzere, süre uzatımı verilmeksizin tekrarı kabul edilebilecektir. Bu işlem ilk başarısız testin ardından en fazla iki kez tekrarlanabilecek, ikinci kez değiştirilen ancak tip testlerinin herhangi birinden başarısız olan ürün reddedilecektir.
c) Tüm kabul testlerinden olumlu sonuç alınacaktır. Kabul testlerinin herhangi birinden olumsuz sonuç alınırsa, ilgili standartlarda başkaca bir öngörü yoksa ilk numunelerin iki katı kadar yeni numune alınacak ve test/testler tekrarlanacaktır. Test için seçilen numunelerin hiçbirisi kusurlu çıkmamalıdır. Kusurlu birimlerin çıkması durumunda Alıcı, tüm partiyi reddedebilecek ya da Yüklenici tarafından kusurlu birimlerin değiştirilmesi ve ilgili testlerin teknik şartname şartlarına uygun olarak testten geçirilmesini isteyebilecektir.
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Alıcı Teknik Şartnameye uygunluklarını doğrulamak amacıyla ayırıcıları imalat sırasında inceleme ve/veya testten geçirmekte serbesttir. Alıcı, bu amaçlarla görev verilen herhangi bir temsilcinin kimliği konusunda Yükleniciye yazılı olarak bilgi verecektir.

İmalat kontrolü ve testler, İmalatçının tesislerinde, malzeme teslimat yerinde ve/veya malzemelerin son teslim yerinde yapılabilir. İmalat kontrolü ve testler, Alıcı’ya hiçbir gider yüklemeksizin, incelemecilere çizim ve üretim bilgilerini gözden geçirme izni dahil, mantıklı her türlü yardım ve kolaylık sağlanacaktır.

Yüklenici, Sözleşmenin imzalanmasından sonra Alıcı’ya test programını bildirecektir. Yüklenici, testlerin asıl başlama tarihini, yurtdışında yapılacak testler için en az 45 (kırk beş) gün, yurtiçinde yapılacak testler için ise en az 15 (on beş) gün öncesinden, Alıcı’ya bildirecektir.

Başarılı test ve inceleme sonucunda, test raporları karşılıklı olarak imzalanacak ve Alıcı temsilcilerince sevkiyat için Sevk Emri verilecektir. Yüklenici, karşılıklı olarak imzalanmış 2 (iki) kopya test raporunu Alıcı’ya verecektir. Ancak, Alıcı Yükleniciye zamanında haber vererek testlerde bulunmayacağını bildirebilir; bu durumda testlerin nasıl yapılacağı ile ilgili prosedüre Alıcı karar verecektir. Alıcının testlere katılmaması durumunda Yüklenici, hazırlanan ve imzalanan test raporlarını, incelenmesi için 2 (iki) nüshasını Alıcıya gönderilecektir. Test raporlarının uygun bulunması durumunda, Alıcı tarafından sevkiyat için Sevk Emri verilecektir.

İncelenen ve testten geçirilen malzemelerin daha sonrasında Teknik Şartnameye uygun olmadığı anlaşılırsa, Alıcı bunları reddedebilir. Alıcı’nın kabul etmesi halinde; Yüklenici, giderleri kendisince karşılanmak üzere, reddedilen malzemeleri yenisiyle değiştirecek ya da Teknik Şartnamelere uygunluğunu sağlayacak değişiklikleri yapacaktır.
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170 kV AYIRICI ve TOPRAK BIÇAĞI GARANTİLİ ÖZELLİKLER LİSTESİ


	
	Sipariş No:
	…………………………

	
	Poz No:
	…………………………

	
	 Malzeme No:
	…………………………



Not: Garantili Özellikler listesi; ayırıcılar, toprak bıçaklı ayırıcılar ve toprak bıçağı için ayrı ayrı doldurulacaktır. 
             			   
	
	TANIM
	BİRİM
	İSTENEN
	GARANTİ EDİLEN

	1. 
	İmalatçının adı ve menşei
	-
	
	

	2. 
	İmalatçının tip işareti
	-
	
	

	3. 
	Çalışma Koşulları (alıcı tarafından belirlenecektir)
	
	
	

	
	· Deniz seviyesinden yükseklik
	(Metre)
	
	

	
	· Ortam sıcaklığı
	
	
	

	
	· Günlük en yüksek
	°C
	
	

	
	· Günlük en düşük
	°C
	
	

	
	· 24 saatlik ortalama
	°C
	
	

	
	· Bir yıllık ortalama
	°C
	
	

	
	· En yüksek rüzgâr basıncı
	
	
	

	
	· Yuvarlak yüzeyde
	(Pascal)
	
	

	
	· Düz yüzeyde
	(Pascal)
	
	

	
	· En yüksek güneş ışınımı 
	(W/m²)
	
	

	
	· Buz yükü
	(mm)
	
	

	
	· Ortam Hava Kirliliği
	(Evet/Hayır)
	
	

	
	· Maksimum nispi nem
(24 saatlik ortalama)
	%
	
	

	
	· Yer sarsıntısı
	
	
	

	
	· Yatay ivme
	(g)
	1.0
	

	
	· Düşey ivme
	(g)
	0.8
	

	4. 
	Uygulanan standartlar
	-
	T.Ş. madde 1.2’de belirtilmiştir
	

	5. 
	Ayırıcı/Toprak Bıçağı tipi 

Not: Ortadan açmalı ayırıcıların toprak bıçaklı yada bıçaksız oluşu ile faz açıklığına ilişkin alt bilgi, teknik şartnamenin “2.1. Tip” başlığına uygun olarak mutlaka Alıcı tarafından istenen sütununda doldurulacaktır.
	-
	
	

	6. 
	Kutup sayısı
	-
	3
	

	7. 
	Anma frekansı
	(Hz)
	50 
	

	8. 
	Anma gerilimi
	(kV)
	170
	

	9. 
	Anma sürekli akımı
	(A)
	
	

	10. 
	Anma kısa süreli dayanım akımı
· Ayırıcı
· Toprak bıçağı 
	

(kA-rms)
(kA-rms)
	

50
50
	

	11. 
	Anma tepe dayanım akımı 
· Ayırıcı
· Toprak bıçağı 
	(kA)
(kA)
	125
125
	

	12. 
	Anma yıldırım darbe dayanım gerilimi 
· Faz-toprak ve fazlar arasında
· İzolasyon mesafesinde
	(kVtepe)
(kVtepe)
	750
860
	

	13. 
	Kısa süreli şebeke frekanslı dayanım gerilimi 
· Faz-toprak ve fazlar arasında
· İzolasyon mesafesinde 
· Kumanda devreleri
	

(kV-rms)
(kV-rms)
(V-rms)
	

325
375
2000
	

	14. 
	Radyo girişim gerilimi (RIV)
1.1 Ur/3 gerilimde ve 0.5-2 MHz
aralığında (Ur=170 kV)
	
(µV)
	
≤2500
	

	15. 
	Toplam ayırma aralığı
	(mm)
	
	

	16. 
	Kutuplar arası asgari açıklık (merkez hatları itibariyle)
· Ana devre terminalleri
· Toprak bıçağının topraklama terminali
	(mm)
(mm)
	
	

	17. 
	Anma terminal yükleri
· X düzleminde (Fa1,Fa2)
· Y düzleminde (Fb1,Fb2)
· Z düzleminde (Fc)(N) 
	(N)
(N)
(N)
	
	

	18. 
	Yatak tipi ve imalatçısı
	-
	
	

	19. 
	İzolatör imalatçısı firma
	-
	
	

	20. 
	İzolatörlerin tipi ve katalog no
	-
	
	

	21. 
	Her bir kolondaki izolatör sayısı
	-
	
	

	22. 
	İzolatör kolonlarının yüksekliği
	(mm)
	
	

	23. 
	İzolatör burulma kuvveti
	(Nm)
	
	

	24. 
	İzolatör eğilme kuvveti
	(N)
	
	

	25. 
	Bir izolatör kolonunun 
· Toplam yüzeysel kaçak yolu uzunluğu
· Krepaj
	(mm)
(mm/kV)
	≥4250
≥25
	

	26. 
	Montajlı durumdaki ölçüleri
(En, boy, yükseklik)
	-
	
	

	27. 
	Doğru akım kumanda gerilimi
	(V)
	
	

	28. 
	Sabit (askı tipi) kontağın ayar sahası 
· Esnek iletken (x, y, z1 ve z2)
· Rijit iletken (x, y ve z)
	(cm)
(cm)
	


	

	29. 
	Kontak malzemesine ait bilgi 
	-
	
	

	30. 
	Motor 
	
	
	

	
	· Besleme gerilimi
	(V)
	230/400 
	

	
	· Güç
	(W)
	
	

	31. 
	· Çalışma süresi
· Kapama için
· Açma için
	(s)
(s)
	
15
15
	

	32. 
	Isıtıcı direnç
	
	
	

	
	-Besleme gerilimi
	(V)
	220
	

	
	- Güç
	(W)
	100
	

	33. 
	Ayırıcının elle açılması ve kapatılması halinde 
· Kapama/açma süresi
· Tur sayısı
	
(s)
-
	
	

	34. 
	Yardımcı kontaklar
	
	
	

	
	· Anma sürekli akımı
	(A)
	
	

	
	· Boş kontakların sayısı
	-
	
	

	
	· Ayırıcı
	-
	8 NC
8 NO
	

	
	· Toprak bıçakları
	-
	4 NC 4 NO
	

	35. 
	Bus-transfer current switching isteniyor mu?
	(Evet/
Hayır)
	
	

	36. 
	Motor nihayet kontakları
	
	
	

	
	· Akım taşıma kapasitesi
	(A)
	
	

	
	· Açma ve kapama akımı
	(A)
	
	

	37. 
	Her bir kutbun ağırlığı 
(Pantograf ayırıcılar için)
	
	
	

	
	· İzolatörsüz ağırlık
	(kg)
	
	

	
	· İzolatörlü ağırlık
	(kg)
	
	

	38. 
	Üç-faz komple ünitenin (kumanda dolabı dahil) net ağırlığı (Ayırıcı, toprak bıçaklı ayırıcı, toprak bıçağı)
	(kg)
	
	

	39. 
	Toplam brüt taşıma ağırlığı
	
	
	

	
	· 1 Faz için
	(kg)
	
	

	
	· 3 Faz için
	(kg)
	
	

	40. 
	Ambalajlı taşıma ölçüleri
	
	
	

	
	· İzolatörler için
	(cm)
	
	

	
	· Ayırıcılar için
	(cm)
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	170 kV Ayırıcı ve Toprak Bıçağı 
Garantili Özellikler Listesi
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LAMA TİPİ TERMİNAL DETAY RESMİ
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	Lama Tipi Terminal Detay Resmi
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UPN VE UPE ÇELİK PROFİLLER
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	NPU Profil Çelik
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	Çelik Mesnet Montaj Detayı
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	Kumanda Mekanizması ve Düşey Tork Kolu Bağlantısı Flanş Yapısı
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	Sipariş No:
	…………………………

	
	Poz No:
	…………………………

	
	Malzeme No:
	…………………………




A-TEKNİK ŞARTNAMEDEN SAPMALAR 

(Hangi maddelerde sapmalar olduğu ve sapmaların neler olduğu teklif sahibi tarafından açıkça belirtilecektir.)  



-  ……………………………………………………………….

- ………………………………………………………………….

- ………………………………………………………………….

-…………………………………………………………………..

- ………………………………………………………………….

-…………………………………………………………………..

-…………………………………………………………………….                


B- GARANTİLİ ÖZELLİKLER LİSTESİNDEKİ SAPMALAR

(Hangi maddelerde sapmalar olduğu ve sapmaların neler olduğu teklif sahibi tarafından açıkça belirtilecektir.)  


-  ……………………………………………………………….

- …………
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	Sapmalar Listesi
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Dimensions are in mm.
Boyutlar mm. dir.

TYPE| : Rated current up to 1600 A (including 1600 A)
Anma akimi 1600 A’ e kadar (1600 A dahil )
TYPEIl : Rated current between 1601 - 3150 A
Anma akimi 1601 - 3150 A v
NOTE : Thickness of the terminal is 20 mm for both types.
Her iki tip igin terminal kalinligi 20 mm. dir.

FLAT TERMINAL DETAIL FOR 170 kV

APP I EQUIPMENT

EK NI 170 kV. CIHAZLAR IGIN LAMA TiPI

TERMINAL DETAYLARI
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